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Siden siste årsmøte har følgende av våre
medlemmer avgått ved døden

Vi lyser fred over deres minne

IN

MEMORIAM

Asbjørn Westbye
Martin Steenersen



J. A. Stampe Innvotert 1887 f 1929
Chr. J. Christophersen » 1887 j 1900
Andr. R. Lind » 1896 f 1920
Carl Torgersen » 1900 | 1932
Jonas Haanshus » 1903 f 1926
Andreas Løvlie » 1904 f 1915
O. A. Haanshus » 1912 f 1925
Martin Steenersen » 1916 f 1958
Andreas Wohl » 1947
Aage Bjørnstad » 1950

Jonas B. Myhre Innvotert 1885 f
Sverre Gulbrandsen » 1916 f
Olaf Bjørnstad » 1923

J. A. Stampe .... 1908 j 1929
Jonas Haanshus . 1908 f 1926
Carl Torgersen . . 1908 f 1932
G. Bjølgerud .... 1918 f 1953
Olaf Bjørnstad . . 1918
C. A. Carlsen .... 1918
Martin Steenersen 1918 f 1958
Aage Bjørnstad.. 1933
Rolf Christiansen 1933
Rolf Neegaard. . . 1933
Alfred Pettersen . 1933
Andreas Wohl .. . 1935

INNVALGTE LIVSVARIGE MEDLEMMER

VÅRE ÆRESMEDLEMMER

KLUBBENS FORTJENSTMEDALJE
Trond Wikant .. , 1936
Finn Bergfeldt . . 1938
Reidar Dahl .... 1951
Gunnar Fjeld . . . 1951
Anton Johansen . 1951
Frithjof Olstad .. 1956 | 1957
Rolf Magnell .... 1958
Gottlieb Larsen. . 1958
Erling Berg 1958
Carl Mølbach-

Erling Elgaaen . . 1958
Nielsen 1958
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Styret ;

Rådet:

4

ÅRSBERETNING 1958

ved det ordinære årsmøte
den 28. november 1958 kl. 19.00 presis

i klubbhuset

Arne Berg.
Erling Berg.
Torolf Becker.

1. Valg av protokollfører og to medlemmer til å
undertegne protokollen.

2. Beretning.
3. Regnskap i revidert stand.
4. Eventuelle lovforslag.
5. Valg i henhold til lovene.
6. Eventuelt.

Styre, råd og utvalg m. m. i 1958.

EVrmann: Vidar H. Bergersen.
Nestformann; Rolf R. Jansen.
Rosjef: Egil Kopperud.
Viserosjef: Tore Berntzen.
Materialforvalter; Arne Juliussen.
Hussjef: Jens Næss
Kasserer; Thor Dethloff.
Sekretær: Eivind Karlse
Varamenn: Håkon Hassfjell og Aasmund Ambe.

DAGSORDEN

Ragnar Næss.
Nils Paulsen.
Egil Strøm.



Husstyre ;

Revisorer

Routvalg
Egil Kopperud (rosjef), Tore Berntzen (viserosjef), Kåre Ellingsen

Valgkomité:

Representanter til ro-ting etc.:

Referat fra generalförsamlingen i klubbhuset fredag 29. november 1957.

32 medlemmer var møtt. Formannen konstaterte at innkallelsen var skjedd
i henhold til klubbens lover. Deretter mintes formannen under dyp stillhet
vår kjære Kong Haakons bortgang. Den avdøde konge var Norsk Idretts
høye beskytter og formannen framholdt ham som et lysende eksempel for
oss alle. Etter formannens ord var der 1 min. stillhet. Deretter mintes for-
mannen John Arstad som var gått bort siden forrige generalforsamling.

Etter dette gikk man over til dagsordenen.

Etter vanlig venting på etternølere ble generalförsamlingen satt kl. 19.55.

1. Til protokollfører ble valgt Knut Berg og til å undertegne protokollen
oppnevntes Gunnar Helliesen og Johan Røtjer.

2. Beretningene: De forskjellige beretninger ble gjennomgått uten opp
lesning.

Olaf Bjørnstad.
Aage Bjørnstad.
Reidar Dahl.
Einar Gundersen.
Gottlieb Larsen.
Rolf Neegaard.
Otto Nordsveen.

Jens Næss (hussjef), Egil Ambe (klubbsjef),

Johan Røtjer og Cai G. Tetzlaff.
Varamenn: Ragnar Næss og Erling Berg.

og Jan Tallberg.

Knut Berg, Egil Strøm.

Formann og rosjef.

Anton Johansen og Ragnar Næss.

Andreas Wohl.
Birger J. Eriksen.
Gunnar Fjeld.
Knut Berg.
Johan Røtjer.
Gustav Stoltenberg.
Erling Steenersen.

f
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3. Becker forespurte formannen om måling av husets synking i det nord
østlige hjørne var foretatt i den senere tid. Elgaaen besvarte spørs
målet og kunne opplyse at siste måling var foretatt for 3—4 år siden.
Ved denne måling ble det konstatert at synkingen var stoppet.

4. En anonym giver hadde satt opp 5 pokaler til medlemmer som hadde
vist ekstra god innsats i siste rosesong. Disse pokaler ble utdelt til:
Erling Elgaaen, Åsmund Ambe, Tore Strøm, Kåre Ellingsen og Jan
Tallberg. Formannen takket i velvalgte ord guttene for god innsats.

5. Formannen takket Anton Johansen, Finn Bergmann og Nic. Storm
Olsen for god og representativ innsats i Regattaforeningen. Han nevnte
samtidig at Anton Johansen ved roermiddagen i Horten ble hedret
med Dansk Förening for Rosports hedersmerke og kunne også opp
lyse at samme mannen 3. desember ville bli tildelt Oslo Idrettskrets
diplom for fortjenstfull virke til fremme av rosporten.

8. Formannen kunne opplyse at der gjennom Fylkesidrettsnemnda for
Oslo var skaffet en mann til å ta seg av guttenes forhåndstrening fra
nyttår 1958.

7. Spørsmålet om ansettelse av roinstruktør for en periode av sesongen
1958 ble diskutert, og formannen lovet at styret skulle påakte saken.
Elgaaen kunne opplyse at denne sak var diskutert i Rådet og at det
var tanken bare å få en instruktør for 1 måneds tid.

8. Årets jubilanter ble nevnt, og av disse var til stede: Olaf Bjørnstad
50 års medlemskap. Asbjørn Westbye 40 år. Gunnar Fjeld 25 år.

9. Det gledelige syn av nye pokaler vunnet av begynnerfireren i løpet
av sesongen ble fremhevet.

10. Etter ovennevnte innlegg, punktene 3—9, ble alle beretninger enstem
mig godkjent.

11. Regnskapet: For Båthusets drift forelå eget regnskap fremlagt. Dette
viste inntekter som året før, men reduserte utgifter. Kassereren leste
opp hovedregnskapet. Johan Røtjer leste revisjonsprotokollen. Av
denne fremgikk bl. a. at restanser for kontingent den 31. oktober var
tilsammen kr. 1075,00. Etter den tid var inngått kr. 175,00 av disse
restanser. Regnskapet ble innstilt til godkjenning. Ved en forglem
melse ble ikke denne godkjenning gitt straks, men senere under even
tuelt minte Gunnar Helliesen om denne forglemmelse og enstemmig
godkjenning ble gitt. Under behandlingen av regnskapet forespurte
Arne Stoltenberg om posten gaver/utgifter og fikk opplyst at gåvene
medtas på inntektssiden og deretter utgiftføres. Erling Steenersen
bemerket at tilgodehavende på postgiro var relativt stort. Kassereren
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13.
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kunne opplyse at denne konto ble meget brukt og derfor varierte
meget. Becker forespurte om de i regnskapet oppførte obligasjoner
kr. 25 000,00 var verd dette beløp. Det ble konstatert at den reelle
verdi neppe var så stor som oppført. Birger Erichsen redegjorde litt
om kurser, men konkluderte med at nedskriving i regnskapet neppe
var aktuell. Styret vil ha for øye eventuell omplassering av midlene
i en gunstigere retning.

Lovforslag forelå ikke.

Valg: Så kom man til det behageligste valg som har forekommet i
klubben på mange, mange år. Valgkomiteens representant Egil Strøm
leste opp de kandidater som komiteen ville foreslå, og med ubetydelige
forandringer ble disse kandidater valgt således :

Eventuelt:

Jubileumsårets problemer ble diskutert. De planer som hadde vært
diskutert i styret var: Jubileumskapproing, jubileumsfest med inn
budte gjester og intern fest på jubileumsdagen den 21. juli spesielt
myntet på klubbens yngre medlemmer. Styret ønsket og hadde til
sagn om hjelp fra Aldermannsligaen. Formell skrivelse fra klubbens

Utover dette fremkom ikke bemerkninger til regnskapet.

Formann: Vidar H. Bergersen (gj.valg).
Viseformann: Rolf R. Jansen (ny).
Rosjef: Egil Kopperud (ny).
Viserosjef: Tore Berntzen (ny).
Materials)ef: Arne Juliussen (ny).
Hussjef: Jens Næss (ny).
Kasserer: Thor Dethloff (ny).
Sekretær: Eivind Karlsen (ny).
Klubbsjef: Egil Ambe (ny).
Varamenn: Håkon Hassfjell (ny) og Aasmund Ambe (ny).
Husstyre: Jens Næss, Egil Ambe (ny), Ragnar Næss og Anton

Valgkomité: Knut Berg og Egil Strøm.
Revisorer: Johan Røtjer og Cai G. Tetzlaff.

Representanter til ro-ting, krets etc.: Formannen og rosjefen.
Rådet: Følgende utgår; Carl Mølbech-Nielsen og Erling

Routvalg: Egil Kopperud, Tore Berntzen, Kåre Ellingsen og

Johansen.

Varamenn: Ragnar Næss og Erling Berg.

Elgaaen.
Nyvalgte: Gustav Stoltenberg og Erling Steenersen.

Jan Tallberg.
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styre til Aldermannsligaen hvor det ble anmodet om hjelp ble referert
og vedtatt. Det ble opplyst av formannen at Anton Johansen var
villig til å påta seg ansvaret for opplegg og arrangement av jubileums
kapproingen og Erling Elgaaen erklærte seg villig til å påta seg sekretær
arbeidet i samme forbindelse.

Der forelå forslag fremsatt av Egil Ambe om endring i reglementet
for Husstyret. Tillegg til Husorden vedtatt på generalforsamling
november 1954 ble enstemmig endret og lyder nå slik;

«Husstyret består av 4 medlemmer: Hussjefen, klubbsjefen og
2 medlemmer. Hussjefen förestår tilsynet med hus og eiendom. Klubb
sjefen förestår utleie av lokalene. For øvrig samarbeider medlemmene
av husstyret også ved interne tilstelninger o. 1.»

Under eventuelt forekom ikke flere poster og formannen takket
til slutt styret for behagelig og lojalt samarbeid. Han nevnte en spesiell
takk til Anton Johansen og Erling Elgaaen for ekstra stor innsats
som varamenn i styret. Han lovet ny innsats for klubben av det ny
valgte styre og håpet på medlemmenes hjelp og støtte. Egil Strøm
roste styrets arbeid og det gode regnskap og overrakte fra anonym
giver et bilde av vår nye konge. Dette skulle henges opp i klubbhuset.

Klokken 21.20 ble generalförsamlingen hevet, men mange med
lemmer ble igjen en stund og hygget seg med kaffe, kaker og roprat.
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Arne Juliussen
Materialforvalter

Formann
V. Bergersen

STYRET 1958

Kasserer
Thor Dethloff

J. Næss
Hussjef

Egil Kopperud

Eivind Karlsen

Egil Aasmund Amhe

Rosjef

Sekretär

Klubbsjef

9
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T. Berntzen

Viserosjef

R. R. Jansen
Nestformann



En travel sesong er til ende — jubilenmssesongen. Betegnelsen
innebærer noe utenom det alminnelige. Det har vært en interessant
sesong, og en meget travel sesong, men la oss se på detaljene.

Søndag 4. mai ble det norske flagg og Ormsundflagget heist
til topps på klubbhusets flaggstang. Vanligvis pleier dette å skje
med et visst seremoniell, men i anledning av jubileet var det fulgt
opp med ekstra festivitas. Før åpningen var pressen tilstillet en
kort historikk og selve åpningen ble filmet av filmavisen, og avisene
hadde fotografier og omtale både før og etter begivenheten. I det
hele kan vi si at det har vært styrets linje å lage en viss om enn
diskret publicity omkring 75 års jubilanten. Men tilbake til åpnin
gen. Etter falne uttalelser var den meget vellykket og i verdige
former. Presis til fastsatt tid ønsket formannen velkommen. Talen
var formet som et kort tilbakeblikk over virksomheten i de for
løpne 75 år og som en takk til de 3 stiftere Stampe, Torgersen og
Haanshus, de mange aktive på regattabanen og de mange glade
givere som ved sine gaver hadde muliggjort klubbens 75 års jubi
leum. Han sluttet med å ønske at klubben også fremtidig måtte
bli et møtested for de unge av år og de unge av sinn og ba som
et symbol på den nøye sammenheng mellom fortid, nutid og frem
tid vår kjente og kjære «Ola» Bjørnstad heise flagget sammen med
rosjefen. Så gled det norske flagg og klubbflagget til topps og den
76. sesong var åpnet.

For første gang i Norge foretok derpå Norges Roforbunds for
mann, Gunnar Schjøll, den høytidelige åpning av sesongen for hele
landet. Norges Roforbunds flagg ble heist ved siden av Ormsund
flagget og til tonene av «Ja, vi elsker» foldet flaggene seg ut i
vårvinden.

På Palassteateret kunne filmavisens versjon av begivenheten
sees hver dag i den etterfølgende uke.

10

STYRETS BERETNING



Det har vært holdt flere møter for medlemmene i sesongen.
Allerede i februar ble holdt et godt besøkt medlemsmøte med frem
visning av filmen om skoleskipsracet Torqay—Lisboa. — Senere
hadde vi havnesjef Jacobsen som vår gjest ved et møte 21. mai,
hvor han orienterte oss om Oslo havn, om merker etc. og samtidig
trøstet oss med at vår fraflytning ikke var så aktuell som vi hittil
har fryktet.

Tradisjonen tro ble der holdt 17. Mai-fest med stor oppslut
ning og god stemning.

Ormsund Roklubb feiret også i år sin tradisjonelle St. Hans
aften, og Olav Tryggvason med stort følge av hærmenn gjorde
strandhugg til tonene fra en gj allende «lur».

Klubbens unge, friske roere kunne ikke stå seg mot över
makten og ble behørig omringet og under livlig applaus og mange
tilrop fra almuen, behørig døpt.

Etter ordre fra Kongen ble dåpen avsluttet med springmarsj
og stup ut i det våte element og at sistemann hadde så stort hast
verk at han løp med dåpsfatet over hodet, gjorde forestillingen
enda mer populær.

Den neste begivenhet — bortsett fra kretskaproningen 15. juni,
Sandefjordsregattaen 22. juni, Haldensregattaen 28. juni og vår
jubileumsregatta 29. juni, Strømstadregattaen 5. og Roforbundets
regatta på Kjørebobanen 13. juli, som alle blir utførlig omtalt i
Rosjefens beretning — var vår feiring av fødselsdagen 21. juli. Det
ble en meget hyggelig fest med, som Aage Bjørnstad sa i sin takk
for maten, et representativt utsnitt av generasjonene. Apropos —
i løpet av sommeren la festkomiteen opp til den offisielle feiring
av 75 års-jubileet 4. oktober.
x Det er med tilfredshet at styret kan fastslå at virksomheten

har vært intens helt fra innendørstreningen begynte ved nyttårs
tid med god deltagelse i sesongen og hederlige resultater. Interessen
for instruksjon er stigende seiv om styret har måttet ta roformanns
jobben på deling. Vi håper å kunne bygge ut denne sektor etter

Om St. Hans-festen het det i den lokale presse;
«Olav Tryggvason gikk St. Hans-aften i land ved Roklubben.

Etterpå ble det vanlig St. Hans-fest feiring med bål og dans.»
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hvert når vi får større bredde av aktive roere, således at noen kan
settes på som instruktører — se for øvrig rosjefens beretning.

Som nytt av året inviterte vi Nordstrand og Holtet høyere
skoler til konkurranse i firer innrigger om en vandrepokal som skal
vinnes 3 ganger.

Tross iherdige forsøk har det ikke vært mulig å få tak i en
brukbar båtmann, men med assistanse av ingeniør Strand og de
aktive roere har vi kunnet holde båtene i brukbar stand. En ny
firer utrigger har vi dristet oss til å skaffe og ved å alliere oss med
båtbygger Poulsen fra Odense — som laget førnevnte utrigger (og
som i ytterligere parentes skaffet oss 3 førstepremier) — har vi fått
utført nødvendige reparasjoner for en overkommelig pris, og nå
drømmer vi om en ny race-innrigger og om en billig, interessert
og dyktig båtmann.

I denne forbindelse kan også nevnes at flere av styrets med
lemmer deltok i et kurs for stevnefunksjonærer som kretsen holdt
på vårparten og senere har fulgt det opp med verv under sesongens
regattaer.

I begynnelsen av sesongen så vi Gunnar Fredriksen, «Fredrik»
som foredragsholder og som instruktør — et tiltak fra Norges Ro
forbund som styret komplimenterte forbundet med — om enn med
en reservasjon angående selve opplegget.

Styret vil gjerne på denne plass få rette en takk til de med
lemmer utenom styret som har hjulpet oss i forbindelse med jubi
leumsarrangementene for å ta det i tur og orden, Anton Johansen
som formann i regattakomiteen, Erling Elgaaen som sekretær,
Johan Røtjer som kasserer, sistnevnte skaffet dessuten sammen
med Cai Tetzlaff annonser til programmet. Trygve J. Dahl og Finn
Bjørkman besørget trykking. Knut Berg skaffet pokaler.

Videre vil vi takke festkomiteen Cai Tetzlaff, Johan Røtjer,
Erling Steenersen og Hans Engh-Arnesen.

Det har vært en glede å møte beredvillighet hos medlemmene
og særlig blant ligaens medlemmer når det gjelder å hjelpe øko-

Følgende medlemmer har representert klubben utad:
Oslo Rokrets Ting: Egil Kopperud og Vidar H. Bergersen.
Oslo Idrettskrets ting; Egil Kopperud og Erling Elgaaen.

13



nomisk både i förbindelse med årets spesielle tiltak og de tradi
sjonelle, som helt selvfølgelig betaler vår assuranse, avisutklipp
gjennom «Argus», monterer lys i våre lokaler, trykker våre kon
volutter osv.

En rekke av våre leverandører har gitt oss rabatt på varer
til klubbens vedlikehold. Ligaens askebegere har vært benyttet til
klubbkapproingen og ved et par andre anledninger. Et par nye
stoler er kommet til i årets løp, og en vifte til tørking av klær vil
glede neste års roere før sommervarmen overtar tørkingen.

Styret binger dere alle vår varmeste takk til hver enkelt som
viser deres hengivenhet for vår gamle klubb i gjerning.

Endelig kan meddeles at vi fra Oslo Kommune har mottatt
kr. 1 100,00 for budsjettåret 1958/59.
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Et av klubbens medlemmer har foræret ny belysning samt
kostet trekking av taket med strie og maskinpapp. Tak, vegger
og dører er malt to strøk. Peisen har tidligere hatt tendens til å
ryke litt, nå er det satt inn en rist i ildstedet for å rette på denne
skavank.

Kjøkken, anretning og toaletter har også fått to strøk maling,
og i garderoben er tak og vegger oljet, dører og lister malt. Styre
rommet har også fått sin omgang med maling, og dessuten er det
hengt opp nye gardiner der.

Som nevnt i fjor hadde vi stadig forstoppelse i hovedkloakken,
og i vår ble den helt tett. Golvet i båthallen måtte brytes opp, og
det viste seg å være brudd på ledningen. Skaden ble reparert av
klubbens alltid velvillige rørlegger.

Utvendig har vi ikke rukket å gjøre så meget som beregnet.
Av det som er gjort kan nevnes:

Nedløpsrennene fra taket er reparert. To sprukne ruter i ver
andadørene er skiftet ut, og videre er den ene av portstolpene
sveiset og påsatt stivere. Sement-plattformen ved bryggen er repa
rert, et stykke av muren øst for plattformen er satt i stand, og
trekanten mellom plattformen og muren er fylt opp med jord.
Båtplassen har fått ett billass med singel, noe som gjorde godt
seiv om det var i minste laget.

Så må vi nevne våre tradisjonelle hekk- og plenklippere. Også
T år har disse karene gjort en utmerket jobb.

Fyringsanlegget har, bortsett fra sirkulasjonspumpen som
streiket en liten stund, fungert bra i vinter. Fyren er blitt feiet
3 ganger, og er nå i god stand.

Husstyret kan meddele at båthuset er i en relativ god stand.
For å summere det hele innenfra, har salen fått et nytt utseende.

Samtlige golv er oljet, salen 3 ganger, de øvrige 2 ganger.

HUS OG TOMT
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En del av den utvendige panel må repareres og huset males
utvendig, og videre har taket godt av en omgang med tjære.
Golvene i båthallen skulle gjerne vært oljebehandlet og hvis det
i tillegg ble lagt noen meter med asfalt foran dørene på forsiden
av huset, ville vi sikkert slippe å se så mye sand og skitt oppe i
annen etasje.

En ting som lenge har vært savnet er et tørkeskap for rotøyet.
Nå har et av medlemmene gitt oss en flott varmluftvifte, og der
gjenstår bare å få satt opp skapet.

Så til slutt vil husstyret få takke alle dere som i løpet av året
har gjort en innsats for å holde klubbhuset i stand.
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Onsdag den 9. januar startet innendørstreningen. Til å lede
treningen var vi så heldig å få Ove Roald Moe fra fylkesidretts
nemnda i Oslo. Det ble drevet løpetrening i snøen og innendørs
trening, først i klubbhuset, senere på Nedre Bekkelaget skole.

Fra fredag den 24. januar ble det trenet 2 gånger i uken,
14 dager senere 3 gånger pr. uke.

Fredag den 28. mars ble snøen på båtplassen måket vekk og
fatene til bryggen tatt fram. Søndag den 30. mars var det fullt
frammøte med fatskraping og maling av bryggen. Hjemmesitterne
i påsken sørget for å få bryggen på vannet.

Den 7. april (2. påskedag) var innrigger nr. 24 på vannet som
første båt. Søndag den 24. april var årets første utriggerlag ute
og prøvet seg.

Klubben har deltatt i 11 kapproinger i år. I begynner firer
har det i år vært en meget skarp konkurranse, hvor det har vært
anmeldt opp til 10 lag. Det samme kan sis om begynner innrigger.
Ofte har det dreiet seg om tiendedeler i tidsdifferanse mellom
lagene, og vi har hatt en rekke spennende race.

Her deltok vi med 6 lag. Dessverre var resultatene ikke til
svarende våre forventninger.

Atter jr

Vårt lag bestod av; Alf Jørgensen, Bjørn Egeberg, Øivind Vasshaug,
Steinar Johnsen, Jan Tallberg, Egil Høydahl, Kåre Ellingsen, Roger Her
mansen og cox Normann Strand.

Treningskveldene var godt besøkt med opp til 25 mann i sving.

Kretskapproingen på Kjørbobanen den 15. juni.

1. Drammen 6.27.9 3. Ormsund 6.42.3
2. N. S. R 6.34.3

ROSJEFENS BERETNING
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Innriggar begynnar

Øyen og cox Thor Dethloff.

og cox Erling Elgaaen.

Toar uj styrm. jr.:

Firar jr.:

mansen og cox Normann Strand.

Firar begynnar:

Steinar Johnsen og cox Erling Elgaaen.

1. lag: Per Watle, Gunnar Kristoffersen, Ernst Kammerhuber, Roald

2. lag: Steinar Seising, Thor Bugge-Olsen, Dagfinn Frisk, Otto Botner

1. Bærum 8.14.0 2. Ormsund 8.32.0
Vårt lag bestod av: Tore Strøm og Thor Baastad.

I laget satt: Jan Tallberg, Egil Høydahl, Kåre Ellingsen, Roger Her-

Laget bestod av: Alf Jørgensen

1. Drammen 8.24.8 3. Chra 8.39.6
2. Ormsund I.... 8.39.6 4. Ormsund II .. 8.46.1

1. Drammen 7.06.1
2. Hamar 7.10.6

1. Drammen 7.29.5
2. N. S. R 7.35.5

Fra Strømstad-turen.

3. Oslo 7.28.6
4. Ormsund 7.30.6

3. Chra 7.41.9
4. Ormsund 7.54.2

Bjørn Egeberg, Øivind Vasshaug,
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Foldenfjordens regatta i Sandefjord på hanen ved Granholmen.

I junior innrigger leverte våre gutter en meget hederlig inn
sats, Det var ingen skam å bli slått av de seiersvante Hamargutter
med bare 6 sekunder.

Innrigger jr.:

og cox Strand.

Fiver jr.:

Strand.

Begynner innrigger:

Firer begynner:

Haldens Roklubs internasjonale 50 års juhileumsregatta den 28. juni.

Vår deltakelse i denne kapproing ble absolutt ingen suksess
for ihvertfall juniorfirerens vedkommende.
Firer jr.:

Innrigger begynner:

I laget satt: Jørgensen, Vasshaug, Steinar Johnsen, Egeberg og cox
Winther.
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1. Hamar 7.49.1
2. Ormsund 7.55.1

Ormsunds lag bestod av: Tallberg, Høydahl, Ellingsen, Hermans en

1. Drammen 7.18.2
2. Strömstad .... 7.23.0
3. Oslo 7.25.5

Laget bestod av: Tallberg, Hermansen, Ellingsen, Kolsrud og cox

1. Drammen 7.59.5 4. Løgstør 8.23.6
2. Porsgrunn .... 8.07.5 5. Chra 8.30.0
3. Ormsund 8.08.0

Vårt lag: Jørgensen, Johnsen, Egeberg, Vasshaug og cox Elgaaen.

Her hadde vårt lag det uhell å få ødelagt en åre under løpet.

1. Drammen 7.25.2
2. Oslo 7.32.4
3. Terje Viken ... 7.32.6

Laget var: Tallberg, Ellingsen

1. Drammen 8.19.0
2. Ormsund 8.29.2

Den 22. juni.

3. Horten 8.13.5
4. Løgstør 8.16.7

4. Hamar 7.33.2
5. Ormsund 7.35.9

4. Trollhättan ... 7.36.2
5. Strömstad .... 7.44.0
6. Ormsund 7.50.4

Kolsrud, Hermansen og cox Strand.

3. Oslo 8.32.0
4. Uddevalla 8.35.0



Ormsund Roklubs nasjonale jubileumskapproing pd Kjørbobanen
av stabelen.

men det var dog framgang å spore.
Innrigger jr.:

Egeberg og cox Strand

Firer jr.

Viggo Winther.

Innrigger begynner

Dagen etter Haldenskapproingen gikk

De resultater våre lag oppnådde var ikke tilfredsstillende,

Laget hadde følgende sammensetning: Jørgensen, Johnsen, Vasshaug,

Laget bestod av: Tallberg, Hermansen, Ellingsen, Kolsrud og cox

I laget satt; Watle, Kristoffersen, Kammerhuber, Øyen og cox Dethloff.

Kolsrud, Kammerhuber, Watle, Egeberg og Jørgensen

1. Drammen 8.05.0 2. Ormsund 8.15.1

1. Drammen 7.25.0 3. Terje Viken . . 7.47.1
2. Oslo 7.30.8 4. Ormsund 7.53.4

1. Drammen 8.17.0
2. Porsgrunn .... 8.17.2
3. Oslo 8.17.9

4. Chra. I 8.26.0
5. Ormsund 8.27.5
6. Chra. II 8.34.7
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Toer uj styrm. jr.:

dyst mot Strömstad-åtteren. Denne åtter har i Norge vært fryktet
og med rette. Våre gutter rodde imidlertid flott og ga Strömstad
virkelig god konkurranse
Åtter jr,

Åtter jr,

mansen, Ellingsen, Kolsrud og cox Viggo Winther.

Innrigger jr.:

Norges Roforhunds nasjonale kapproing på Kjørhobanen den 13. juli.
Innrigger begynner. Her startet vi med 2 lag.

Åtter jr.:

I laget satt: Jørgensen, Johnsen, Yasshaug, Egeberg, Tallberg, Øyen,
Hermansen, Ellingsen og cox Winther.
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1. Bærum 8.08.2 3. Ormsund 8.24.6
2. Arbeiderne .... 8.10.6

Laget bestod av: Tore Strøm og Thor Baastad.

Det var med spenning vi tilskuere så vår åtter legge ut til

1. Strömstad .... 6.56.0 2. Ormsund 7.03.2
I laget satt: Jørgensen, Yasshaug, Johnsen, Egeberg, Tallberg, Her-

1. Bacho 8.04.0 4. Göteborg 8.22.2
2. Øresjø 8.10.2 5. Oslo 8.30.9
3. Ormsund 8.18.8

Laget bestod av de samme gutter som i vår egen kapproing.

Innrigger begynner. Her startet vi med 2 lag.
1. Drammen 8.14.8
2. Ormsund I.... 8.20.6
3. Porsgrunn .... 8.23.6

1. Alf Jørgensen
2. Steinar Johnsen
3. Eivind Yasshaug
4. Bjørn Egeberg

1. N. S. R 6.42.4

Lag I.

Cox: Winther

Strømstadregattaen den 5. juli.

1. Terje Viken (i lånt båt)
2. Ormsund

4. Ormsund II . . 8.31.9
5. Chra 8.40.8

1. Steinar Seising
2. Otto Botner
3. Roald Øyen
4. Dagfinn Frisk

2. Ormsund 6.54.8

Lag II.

Cox; Tallberg



Innrigger jr.:

ble et spennende løp for oss. Oslo Roklubb og vi lå og knivet
oppover banen hele tiden. Hamar vant lett. Ormsund fikk samme
tid som Oslo, men ble dømt etter

Elgaaen.

Innrigger begynner:

Klubben hadde hittil i år ingen seire å kunne skilte med. Det
eneste var en premieplasering i Sandefjord. Noe måtte derfor
gjøres. Tirsdag før Norgesmesterskapet i Horten fikk vi vår nye
firer fra Danmark og følgende eksperimentlag ble da satt sammen:
Jørgensen, Egeberg, Kammerhuber og Kolsrud på strokeplassen.
Disse guttene fikk rodd 3 ganger sammen i den nye båten før vi
skulle av gårde til Horten. Jeg tror jeg tør si at vi med dette lag
hadde skjellig grunn til å håpe på seier.

I fjor tok vi vårt 2. napp i «Nyco-pokalen». Da jeg i år leverte
pokalen fra oss til fru Gullsmed Fjeld før kapproingene i Horten,
kom jeg med en liten bemerkning. «Pass godt på pokalen da fru
Fjeld, De skjønner vi skal ha den tilbake i neste uke.» «Javel»,
svarte fruen og var visstnok ikke helt med på spøken (alvoret),
«bare den ikke blir borte på en eller annen måte.»

Det skulle gå troll i ord. Vi vant pokalen tilbake. For meg
var dette årets største race. For å få tankene til å befatte seg med
andre ting enn akkurat roingen satte vår instruktør Viggo Winther
og jeg oss ned på verktøykassen for å spise den medbrakte niste
under ventetiden. Da starten var gått gikk dessverre høyttaler
anlegget i stykker, og der satt vi da og lot som vi tok alt rolig.

Laget bestod av: Tallberg, Ellingsen, Hermansen, Kolsrud og cox

I laget satt: Jørgensen, Johnsen, Yasshaug, Egeberg og cox Elgaaen

Den internasjonale Årungregatta den 27. juli.

v1. Hamar 7.46.4 3. Ormsund 8.01.9
2. Oslo 8.01.9

1. Drammen 8.00.2 3. Sarpsborg .... 8.57.1
2. Ormsund 8.06.9

Norgesmesterskapet i Horten 2.—3. august.
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Plutselig spretter Viggo opp og roper: «Vi ligger nok først», og
dermed ble termos og matpakker slengt vekk. Laget hadde etter
hvert skaffet seg en pen ledelse og kunne til slutt gå i mål som
seierherre i firer begynner til stor overraskelse for de fleste som
var til stede under Hortenskapproingene.

Dette var årets første treff med nytt sammensatt lag og ny
båt.

Den dagen vi fikk den nye båten kom noen surmager i klubben
med følgende bemerkning: «Samma skitten vi har fra før.» Vel,
guttene som rodde i den vant «Nycopokalen» til odel og eie og
disse mestret båten med en gang.

Firer begynner:
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Laget ble coxet av E. Elgaaen.

Hva tenker Jørgen på?

4. Chra 7.23.2
5. N. S. R.

1. Ormsund . . . .. 7.12.1
2. Halden . .. 7.16.4
3. Bergen . . . 7.22.9
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Innrigger jr.:

Firer jr.:
Dette løp ble meget spennende. 4 lag var med. Drammen

vant. Det var imidlertid en voldsom kamp i innspurten om 2. plas
sen mellom Halden, Oslo og Ormsund. Jeg tok et foto på mål
streken. På bildet ser det ut til at vi ble nr. 2. Halden ble dog
dømt 1/10 sek. foran oss og vi igjen 2/10 foran Oslo.

Firer jr.:

Innrigger begynner:

Åtter jr.:

Etter en meget god innspurt av vårt lag kom vi inn på 2. plass.
3/10 sek. foran Studentene.

I laget satt: Jørgensen, Johnsen, Vasshaug, Egeberg, Tallberg,
Ellingsen, Hermansen, Kolsrud og cox Winther.

Etter disse løp kan vi alle være fornøyd med vår representa
sjon i NM i år.

Til konkurransen i firer begynner hadde Drammen forandret
på lagoppstillingen for sitt lag, idet 2 mann fra junior-fireren ble
satt inn for å forsterke laget. Danmarksmesteren Københavns
Roklub sammen med Roforening Kvik som var regnet for nest
best i Danmark stilte også opp til start. Våre gutter klarte 1. plass
foran Drammen og K. R.

I laget satt; Tallberg, Ellingsen, Hermansen, Kolsrud og cox Elgaaen

1. Drammen 7.57.0
2. Halden 8.06.0

I laget satt: Tallberg, Ellingsen, Hermansen, Kolsrud og cox Elgaaen.

1. Drammen 3. Ormsund
2. Nansos

Laget bestod av: Jørgensen, Johnsen, Vasshaug, Egeberg og cox Watle.

1. Hamar 7.17.1 4. Namsos 7.37.4
2. Drammen 7.24.0 5. Ormsund 7.43.5
3. Oslo 7.32.3 6. Ålesund 7.49.6

Kjørhoregattaen den 24. august

3. Ormsund 8.06.1
4. Oslo 8.06.3
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Firer begynner:

gang Watle som cox.

Toev uj styrm. jr.:

såvel Danmark som Norge.

Atter begynner:

Jørgensen, Kolsrud og cox Winther.

annerledes enn søndagen før.
Atter begynner:

Toer mj styrm. jr.:

av Chra., idet guttene ikke fikk konkurranse i toer u/ styrm. Elgaaen var cox.
1. Moss 8.12.8 2. Ormsund 8.47.9

Firsr begynner:

Opprinnelig var anmeldt 5 lag i dette løp. Chra. og N. S. R.
trakk seg imidlertid på grunn av det föregående harde åtterløp.
Halden møtte ikke til start. Det ble da bare Drammen og Orm
sund igjen. Drammensguttene hadde rodd 2 løp tidligere og hadde
1 times hvil før dette løp. Våre gutter gikk rett fra åtteren over i
fireren. Det viste seg at Ormsundguttene var konkurrentene over
legne. Det ble 2. napp i Golden Power-pokalen.
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1. Ormsund 7.21.0 4. Rof. Kvik 7.28.5
2. Drammen 7.21.4 5. Halden 7.34.0
3. K. R 7.21.7 6. Chra 7.57.5

Dette var et avgjort flott og spennende race. Vårt lag hadde denne

Her startet Ellingsen og Hermansen for første gang i denne båttype.
1. Køge 7.47.8 3. Ormsund 8.09.8
2. Moss 8.07.8

Debuten var god i betraktning av at vårt lag møtte de beste lag i

Vår nysammensatte åtter fikk konkurranse av N. S. R. og Chra.
1. N. S. R 6.49.0 3. Chra 7.01.2
2. Ormsund 7.01.2

Laget var: Watle, Frisk, Seising, Johnsen, Kammerhuber, Egeberg,

De samme lag deltok i Drammen. Rekkefølgen ble en del

1. Chra 6.53.5 3. N. S. R 7.04.5
2. Ormsund 7.00.3

Laget var det samme som föregående søndag. Cox var nå Elgaaen.

Ved velvillig imøtekommenhet fikk Ellingsen og Hermansen låne båt

Drammenskaproingen den 31. august.



Firer begynner:

Rosesongen var dermed over. Guttene i fireren hadde imidler
tid ikke lyst til å gi seg. Vi fikk da ordnet med en tur til Bagsverd
Sø for deltakelse i de store Efteraarskaproninger. Laget med Per
Watle som cox og ledere reiste nedover med Prinsesse Margrethe.
En flott tur. Vi startet i juniorklassen og møtte her bl. a. 3 lag
som neste år må starte i seniorklassen i Danmark. Vel, vi kom til
finalen, men det ble sisteplass.

Jeg vil rette en takk til de som hjalp til med penger så det
ikke skulle bli noe utlegg for klubben. Bidragsyterne fikk bilde
av laget og håper at det ble satt pris på hilsenen. Uten den øko
nomiske hjelp hadde ikke laget kunne komme av gårde.

Det har vært en enestående interesse og meget hygge i klubben
i år. Vi har reist meget og er blitt en del erfaringer rikere. La oss
nå holde sammen under vintertreningen og prøve å få enda flere
med. Kondisjonen må være helt i orden før man går i båtene.
Det forstår i hvert fall alle som har vært med på konkurransene i
sommer. Vi vil nå gå kraftig inn for gymnastikken og løpetreningen
ute. Til vinteren vil vi sette i gang med skiturer.

Til slutt vil jeg nevne at klubbens medlemmer har vært med
på loftrydningsaksjonen i byen som Oslo Idrettskrets har satt i
gang. Guttene gjorde et godt arbeid og det blev et godt økonomisk
utbytte, ca. 1500 kroner for de 5 kveldene vi var med og sjauet.

MØBELTREKK 1| J. W. JAMESON A-S
ENG ROS \wII Møllergt. I2-Sentralb. 33 00 95

'Hf Os/o

En takk for i år til alle trenende mannskaper.

1. Ormsund 7.02.6 2. Drammen .... 7.17.2

Rosjefen.
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ble holdt søndag 21. september. Skolekapproingen mellom Nord
strand og Holtet høyere skoler ble avviklet samtidig.

Ja, her møttes årets roere, klubbens egne gutter og skole
elevene sammen med «gamlekara». Frammøtet var stort og været
hadde heldigvis vist seg bra fra morgenen av. Da de to skolelag
skulle legge ut i båtene blåste det imidlertid kraftig opp med
sønnavind. Løpet skulle gå over 1000 meter, og med en nesten
kraftig medvind fikk lagene notert «pene» tider. At det er van
skelig å ro i slik sjø vet jo alle gamle roere, og når da disse gutter
som bare har 14 dagers trening bak seg legger utpå, så kan en jo
vente masse baljing. Men det gikk bra, og med en helhjertet inn
sats som alle viste, ble det virkelig bra roing. Guttene fikk en for
smak på konkurranseroing og klubbens håp er jo nå at det etter
hvert skal komme medlemmer fra klubbens omegn. Det har det
nok skortet en del på.

Neste løp var det såkalte Aldermannsligaens løp. Dvs. løpet
for årets roere. Klubbens Aldermannsliga hadde satt opp nydelige
små sølvpremier, og om disse kjempet 2 lag. Her ble det rodd
1200 meter og banen ble flyttet slik at lagene her rodde i
motvind.

Til avslutningen av klubbkapproingen mønstret «gamlekara»
og de som ikke deltok i ovennevnte løp. Tonen på lagene var
frisk og det haglet med vitser mann og mann og lagene imellom.
Men da kampdommerbåten svingte og starteren ropte ut «har
styrmennene retningen» kom alvoret over gammel og ung i båten.
Og så begynte man å ro. Det ene lag gikk straks fra de to andre
og fullførte på tiden 5.13.4. 13.8 sekunder etter gikk laget hvor
formannen Bergersen satt på i mål, bare 4 tiendedeler foran
3. lag.

KLUBBKAPPROINGEN
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vinnerlaget av;

Etterpå var det premieutdeling med kaffe og kaker i klubb
huset.

Alf Jørgensen 152
Roger Hermansen . .. 146
Viggo Winther ...... 146
Kåre Ellingsen ...... 137
Bjørn Egeberg 138
Steinar Johnsen 117
Per Watle 111
Ernst Kammerhuber. 109
Øivind Vasshaug .... 100
Jan Tallberg 100
Odd Kolsrud 95
Steinar Seising 84
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1. Nordstrand 4.02.6 1. Knut Kulsrud.
2. Holtet .... 4.05.4 2. Tor Kulsrud.

Aldermannsligaens løp (for årets roere). Pd vinnerlaget satt:
1. Per Reidar Ulrikson.
2. Thor Bugge Olsen.

Tid 5.05.8.

Andre laget rodde på 5.12.0.
I siste løp, hvor «gamlekara» satt blant de aktive, bestod

1. Viggo Winther.
2. Egil J. Kopperud.
3. Gustav Stoltenberg.

Tid: 5.13.4.

De to andre lag rodde henholdsvis 5.27.2 og 5.27.6.

Skoleløpet: Pd vinnerlaget satt:

ÅRETS TURANTALL

Resultat:

3. Svein Lie.
4. Pål Berg.

Dagfinn Frisk 80
Roald Øyen 67
Norman Strand 55
Thor Dethloff 52
Thor Bugge Olsen 51
Otto Botner 49
Egil Høydahl 44
Thor Baastad 43
Per-Reidar Ulrikson 43
Finn Bergfeldt 41

Sesongens samlede turant. 2362

3. Steinar Seising
4. Odd Kolsrud.

4. Roger Hermansen.
Cox: Bjørn Egeberg.



Kapproingen fant sted på Kjørbobanen i Sandvika den
29. juni d. å.

Det var utskrevet til sammen 20 løp for juniors, begynnere
og ungdomsroere, såvel kvinner som menn.

Av de 20 løp fikk vi anmeldelse til 11 av disse med i alt 41
lag. Vi hadde derfor god grunn til å være fornøyd med den inter
esse klubbene viste vår kapproing.

Etter utmerket forhåndsarbeid av regattakomiteens formann,
Anton Johansen, kunne vi natt til søndag konstatere at alt lå vel
til rette for et bra arrangement rent teknisk sett. Imidlertid opp
rant søndagen med et øs-pøs regnvær som holdt på helt til kapp
roingen var slutt. Regnværet bevirket at stevnefunksjonærene, som
det er mange av, meldte seg stort sett like før kapproingen skulle
begynne. Alt ble derfor temmelig hektisk med å få folk fram til
start, innkomst og i motorbåtene. Vi klarte imidlertid å få løpene
avviklet etter programmet.

f

Firer begynner —Terje Viken —Asker og Bærum Bud-

Innrigger jr. — Drammen — Aftenpostens pokal.
Sculler jr. — Fredriksstad — BP-pokalen.
Lettvekt jr.

Firer jr. — Drammen
Innrigger begynner — Drammen
Firer ungdomsroere — Chra.

ORMSUND ROKLUBS
NASJONALE JUBILEUMSKAPPROING

Seirene fordelte seg således:

— Bærum — Asker Stålmøbelfabrikk

— Knut Bergs pokal.
— Nordstrand Blads pokal.
— Cai Tetzlaffs pokal.

stikkes pokal.

A/S’ pokal.
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Innriggerimgd.roere — Tønsberg —Bruksbo A/S’ pokal.
Firer jr. damer —Dram. Kv. —Norges Handels og Sjøfarts-

Toer u/ styrm. jr. Bærum Herman Mehrens pokal.
Åtter jr. —Terje Viken —Ero-pkalen.

Arrangementet ga takket være noen av våre medlemmers
store hjelpsomhet et overskudd, jfr. årets driftsregnskap.
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Pokalene var engangspokaler.
De seirende mannskaper fikk sølvmedaljer.

Den nye firer skal prøves.

tidendes pokal.

,



I år har Ormsund, det er lenge siden sist, vært representert
ved kapproing på Bagsværd Sø. Det var årets gode begynner
firer, bestående av Jørgensen, Egeberg, Kammerhuber og Kolsrud
med Watle som cox, som etter blant annet å ha slått København
Roklub (Danmarksmestrene) og Roforeningen «Kvik» i Kjørbo
regattaen ble funnet verdige til å få en Danmarkstur. Reisen kom
i stand dels for å prøve krefter med danskene på hjemmebane, og
dels for å gi de nye roere lærdom og nyttige impulser.

Takket være bidrag fra noen av klubbens eldre medlemmer
dro laget med Kopperud som leder, foruten en selvbetalende heia
gjeng bestående av Winther og Karlsen, avsted med «Prinsesse
Margrethe» fredag 5. september.

Allerede før avreisen inntok noen av guttene sitt første måltid
i form av 1 stk. sjøsyketablett. Her skulle ingen sjanser tas, for
men måtte for enhver pris holdes. Nå, Oslofjordens brisling fikk
ikke tildelt noen ekstra rasjon, og merkelig nok fikk heller ikke
Kattegat-haien noen tilleggsforpleining den natten, noe som sikkert
skyldtes det deilige været vi hadde hele veien. Vi spiste, koste oss,
var på broen og hilste på kapteinen og la opp regattataktikken, —•
Denne var den velkjente å gå hardt ut og så øke tempoet etter hvert.

Så, klokken syv lørdag morgen lå København foran oss. Noen
så den for første gang, andre var litt mer scenevante og fortalte
flott at «der ser du ditt og der ligger datt», men alle følte den
samme spenningen.

Vi traff vår vognmann, ble kjørt ut til garderoben på Bagsværd
og fikk installert oss — på flatseng med sovepose.

Etter en liten rekognoseringstur på vannet, dro vi til Zoologisk
have, der vi ble spesielle venner med apefamilien — unntatt Viggo

EFTERAARSKAPRONINGENE
PAA BAGSVÆRD SØ 1958
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da som ble bitter fiende av Herr Ape junior. Om kvelden var vi
gjester ved en middag hos våre venner i København Roklub, der
vi ble tatt i mot slik som nesten bare dansker kan gjøre det. Ekte
dansk hakkebøf ble servert, og så danskenes hemmelige våpen —
eplekake med krem.

På toppen av det hele var vi i Tivoli, men seiv om stem
ningen var svært høy var der ingen pardon, da klokken ble ti
måtte guttene i seng, dagen derpå skulle det roes.

Søndag klokken ni la guttene ut fra brygga for å stille til
start i forsøksløp. Vi hadde vært oppe i 2% time allerede og spen
ningen var på topp. Vi måtte starte i juniorklassen og ingen vet
noe sikkert om konkurrentene.

Der har starten gått, og feltet, bestående av «Skjold», Roskilde
og Ormsund nærmer seg 1000 m. For oss som står ved mål er det
ikke godt å avgjøre hvordan stillingen er, men det ser ut til at
Ormsund ligger sist i feltet. 1500 m, jo, vi ligger en lengde etter
Roskilde som igjen er to lengder etter «Skjold». Det er jo litt erger
lig da, men nå skal spurten begynne. Men??? Hvor blir det av den?
1750 m: Nå kommer’n. De eter seg innpå Roskilde meter for meter.
Kan de klare det? 75 m igjen: y2 båtlengde etter. Nå begynner
Roskilde å spurte, men våre er hardere. 30 m tilbake: ennå ligger
de etter. Der gikk Roskilde over mål med Ormsund % lengde etter.
Vel, vel. Ennå er ikke slaget tapt, og vi skal møte Helsingør i
oppsamlingsløpet om retten til å gå til finalen.

En time etter går atter Ormsund til start. Blir det finale
plass? Etter 1000 m ligger lagene temmelig likt, Ormsund kanskje
en snipp foran. 1500 m, og stillingen er den samme. Men så kom
mer Ormsund i gang med sin spurt i rett tid og greier å hale seieren
i land.

Finalen skal gå om tre timer. Stemningen er ikke fullt så høy
lenger, våre gutter er jo tross alt begynnere mens flere av kon
kurrentene er seniors fra neste år. Kammerhuber plages med
magen, og kalorieksperten Jørgen får kjeft fordi han ikke har
skaffet seg den danske kaloritabell.

Ennå en gang skal Ormsund ut på banen, nå i det avgj ørende
løpet. Starten går, og etter 500 m ligger Ormsund sist i køen.
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Guttene forsøker seg med spurter, men de blir slitne. Ingen ting
nytter, og de går over mål som nr. fem.

Ingen gikk rundt og surmulte av den grunn. Vi dro til byen
for å feire avslutningen på sesongen. Vi ville gjerne se litt av
København ved natt, og du vet vi fikk jo se litt da !

Mandag morgen var vi på flyttefot igjen. Vi fikk transport
til båten, fikk anbrakt bagasjen og tok en tur på byen for å ta
et siste farvel med denne. Og så sto vi atter ombord i båten, kan
skje med en litt annen følelse enn sist.

Ikke mange timene etter var vi i Oslo. En Københavntur rik
på opplevelser var tilbakelagt. Vi hadde lite sølv i kofferten, men
vi var fulle av inspirasjon og minner.

Takk alle dere som hjalp oss med å finansiere reisen! Måtte
denne turen være opptakten til en tradisjon i Ormsund.
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Det er lenge siden vi deltok med så fyldig deltagelse i dette
for øvrig knivskarpe langrenn på ski.

I år møtte vi med 5 mann. Alle sammen startet i kl. II. Vår
bestemann, Ernst Kammerhuber, ble nr. 10. En respektabel pre
stasjon. De øvrige deltagere var; Bjørn Egeberg, Dagfinn Frisk,
Jan Tallberg og Per Watle.

Vi håper at vår representasjon til vinteren blir minst doblet.
Husk at skitrening gir et godt grunnlag for roingen.

Våre skiløpere med rosjefen i spissen.

ROERLANGRENNET

r
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Påsken var i år tid for bryggesjau. Først måtte imidlertid litt
snø fjernes for at man skulle kunne komme til jernkonstruksjonene
og tønner. Disse ble skrapt, børstet og innsatt med Arcanol, Tre
lemmene ble innsatt med Antiparasitt på begge sider og bryggen
ble lagt ut 1. påskedag. Det viste seg å være nødvendig å skifte
ut to av de øverste lemmer på nedgangen. Det ble senere på våren
laget en stor lem istedenfor de to som ble skiftet ut. Sement
plattingen ved bryggen viste seg å være helt undergrävd av vann
og overlaget av frost således at sementen smuldret opp. Den gamle
såle ble derfor tatt vekk og ny støpt.

Klubbens motorbåt «Trine» har i år vært flittig i bruk. Den
ble i våres pusset meget grundig utvendig idet all gammel lakk
ble fjernet. Neste vår bør den få samme behandling innvendig.
En messingbolt gjennom akterspeil og knekten viste seg å være
nødvendig da festene begynte og svikte. Motoren ble lagret i
klubbhuset i vinter innsatt med olje. Den gikk meget bra helt
til slutten av sesongen da den begynte å fuske. Det ble påvist
lagerslark som ble reparert, man ble dog ikke helt kvitt fuskingen.
Den kaster imidlertid ikke lenger olje på tenningssystemet hvilket
den gjorde før reparasjonen. Motoren antas nå å begynne å bli
så slitt at reparasjoner vil forekomme oftere enn tidligere. Det
kan være vanskelig med originaldeler til denne motor da det finnes
få av denne årgang og type her i landet og forhandleren av denne
grunn ikke har stort delelager på samme.

Båtmateriellet er i år blitt vedlikeholdt av klubbens med
lemmer så godt det har latt seg gjøre. Det har således ikke vært
noen båtmann i klubben denne sesong. Det har i sesongen ikke
forekommet alvorligere skader på noen av båtene. Båt nr. 34 var
imidlertid utsatt for et lite uhell under en transport idet den fikk
et slag slik at det ble en skjøre og et spant brakk. Denne skade

BÄTER OG MATERIELL
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ble imidlertid mesterlig reparert på en kveld av to av klubbens
medlemmer som ikke på noen måte er fagfolk på slike ting. Det
har i år vært en del årebrekk o. lign. slik at det bør anskaffes en
del nye raceårer til våren. De gamle er for manges vedkommende
ikke til å stole på stort lenger.

Av arbeider som er utført i år kan nevnes at innrigger nr. 12
og 24 har fått den gamle lakk fjernet og skjører tettet samt to
strøk ny lakk. Videre kan opplyses at åtter nr. 21 (den gamle)
samt firer outrigger nr. 33 har fått huden midtskips reparert.
Samtidig er ca. 5 m hud på firer outrigger nr. 23 blitt skiftet.
Disse tre finere reparasjoner er blitt utført i høst av båtbygger
Poulsen fra Odense som for øvrig står som leverandør av klubbens
nyeste båt nemlig en firer outrigger med amerikansk rigging. Båten
ble levert på klubbens jubileumsdag. Den gikk sitt første race en
uke senere i NM. Båten er registrert som nr. 36. Av Poulsen er
vi blitt anbefalt å bruke Cascofen lim ved reparasjoner av skjører
og annet tre, dette ble prøvd og funnet meget brukbart.

Av arbeid som nå står for tur er en siste lakkering av nr. 12
og 24, da disse ikke er helt gode p. g. a. støv som har lagt seg på
før lakken var tørr. De tre reparasjoner utført av Poulsen er bare
grunnet og må lakkeres. Alle riggere bør pusses, repareres og males.-
Hvis mulig bør årene gåes over da en del trenger ny lakk og maling.
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Nr. 6 brukt
BÅTEN E S

9 ganger

Materialsjefen.

BRUK

Nr. 26 brukt 33 ganger
» 12 » 21 » » 28 » 0 »
» 16 » 12 » » 29 » 7 »
» 17 » 8 » » 30 » 50 »
» 18 » 0 » >> 31 » 30 »
» 19 » 11 » » 32 » 43 »
» 20 » 39 » » 33 » 90 »
» 21 » 0 » » 34 » 54 »
» 22 » 64 » » 35 » 1 »
» 24 » 65 » » 36 » 32 »
» 25 » 0 » Tilsammen 582 ganger.



Opp- Vunnet til Båt
,, j , „ . , Klassesatt odel og eie type

ORMSUND ROKLUBS POKALER
PR. 31. OKTOBER 1958

Pokalens navn eller giver

Fredriksstad Roklub
Christiania Roklub
Centralforeningen
Christiania Roklub
Ormsund Roklub
Centralforeningen
Centralforeningen
Norges Roforbund
Norges Roforbund.
Dansk Förening for Rosport.
Norske Studenters Roklub
Norges Roforbund
Norges Roforbund
Norske Studenters Roklub
Göteborg Roddförenings hederspris
Göteborg Roddförenings hederspris
Kr.a krets av Norges Roforbund
Göteborg Roddförenings hederspris
Godseier J. A. Stampe
Kr.a krets av Norges Roforbund
H. M. Kongens pokal
Göteborg Roddförenings 1. pris
Göteborg Roddförenings hederspris
Weiens pokal
Drammens Roklubb
Drammens Roklubb
Nakholm-pokalen
Christiania Roklub
Tønsberg Roklubb
Tønsberg Roklubb
Christiania Roklub
Holtekilpokalen
Marinens pokal
Christiania Roklub
Norske Studenters Roklub
Moss Roklubb
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1884 1884 4. utr. jr.
1891 1891 4. utr. jr.
1897 1897 4. innr. jr.
1898 1898 4. utr. jr.
1898 1898 4. utr. jr.
1901 1901 4. innr. jr.
1907 1907 4. utr. jr.
1911 1911 4. utr. jr.
1912 1912 4. innr. jr.
1915 1915 4. utr. lettv.
1915 1915 4. utr. lettv.
1915 1915 4. innr. åpen
1916 1916 4. utr. lettv.
1915 1917 4. innr. jr.
1917 1917 4. innr. lettv.
1917 1917 4. utr. lettv.
1918 1918 4. utr. lettv.
1919 1919 4. utr. lettv.
1915 1921 4. utr. jr.
1918 1925 4. innr. jr.
1925 1925 8. utr. sen.
1925 1925 8. utr. sen.
1925 1925 8. utr. sen.
1925 1925 4. innr. jr.
1925 1925 4. innr. beg.
1926 1926 4. innr. jr.
1924 1929 4. innr. sen.
1932 1932 4. utr. jr.
1933 1933 4. utr. eldre
1933 1933 4. utr. lettv.
1933 1933 8. utr. jr.
1922 1934 8. utr. jr.
1934 1934 8. utr. jr.
1934 1934 8. utr. jr.
1929 1935 4. utr. eldre
1937 1937 4. utr. beg.



Nr.

12

16
17
18
19
20

21

22

23
24
25
26
28
29
30
31
32
33
34
35
36
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6 Sculler, klinkbygd

Firer innrigger .

Firer innrigger .
Firer,

Firer, innrigger

Firer, innrigger

Toer, innrigger
Åtter,

Sculler, klinkbygd
Firer,

Firer, innrigger .. .

Sculler, klinkbygd .

Sculler, klinkbygd

Dobbeltsculler, klinkbygd

Dobbeltsculler, klinkbygd

Firer, innrigger

Sculler, klinkbygd
Åtter,

Firer,

Dobb. sculler/toer m/st.m. . .

Sculler m/styrm., klinkbygd
Firer

Pokalene oppbevares i Akers Sparebanks sikkerhetshvelv.

Båttype

Båtmateriellet

Ukjent
Deichman & Ritchie, Flolland

Jac. M. Iversen, Son

Friedrich Pirsch, Tyskland
O. Fredriksen, Drøbak . . .

Mortensens Baadebyggeri, Danmark

Mortensens Baadebyggeri, Danmark

Friedrich Pirsch, Tyskland

Ukjent

Friedrich Pirsch, Tyskland

Bechmann Christensen, Danmark

Ukjent

Ukjent

Ukjent

Ukjent
Othar G. Larsen, Drøbak

Othar G. Larsen, Drøbak

Gerh. Deichman, Holland

Aarhus Innrigger Værft, Danmark

Friedrich Pirsch, Berlin

Borge Bringsværd, Drøbak

Carl Poulsen, Danmark

Båtbygger Årstall

1922
1917
1924
1928
1928
1930
1932
1932

Ukjent
1936

1939
Ukjent

Ukjent

Ukjent

Ukjent
1948
1948
1950
1950
1956
1934
1958

Opp-
satt

Vunnet til
odel og eie

Båt-
type

Klasse Pokalens navn eller giver

1937 1937 4. utr. jr- Oslo krets av Norges Roforbund
1937 1937 4. utr. beg. Oslo krets av Norges Roforbund.
1947 1947 4. innr. jr- Vestfold Idrettskrets
1948 1948 8. utr. jr. Ormsund Roklub
1948 1948 8. utr. jr. Ormsund Roklubs jubileumspokal
1949 1949 8. utr. jr. Stadshotellets hederspris, Strömstad
1954 1954 4. innr. beg. Oslo kvinnelige roki. jub.pokal
1957 1957 4. utr. beg. N.S.R.’s jubileumspokal
1957 1957 4. utr. beg. Regattaforeningen for Hortenskapp-

roingene
1939 1958 4. utr. beg. Nyco-pokalen



Vandrepokaler hvor klubben har napp

Oslo Rokrets pokal — innrigger begynner.

1954 og 1958 Drammens Roklubb.
1957 Ormsund Roklub.

Oslo Rokrets pokal —firer begynner.

1956 — Bærum Roklubb.
1957 — Ormsund Roklub.
1958 — Drammens Roklubb.

Vannsjøpokalen — innrigger begynner.
1949 — Strömstad Roddklubb.
1950 — Bærum Roklubb.
1951—Arbeidernes Roklubb
1952 — Larvik Roklubb.
1953 — Ormsund Roklub.

1954 — Sandefjord Roklubb.
1955 — Fredriksstad Roklub.
1956 — Drammens Roklubb.

1957 — Løgstør Roklub.
1958 — Drammens Roklubb.

A/S Nyegaard Co.s pokal—firer begynner.
1939 Lillehammer Roklubb.
1947 Stud. Roeiver. Njord, Holland.
1948, 1957 og 1958 Ormsund Roklub, til odel og
1949 Halden Roklub.
1951 Norske Studenters Roklub.

1952 Sandefjord Roklubb.
1954 og 1956 Bærum Roklubb.
1955 Tønsberg Roklub

Paul Wienckes's pokal — atter senior.
1950 Christiania Roklub.
1951 Ormsund Roklub.

1954 og 1955 Norske Studenters Roklub.
1956
1957 Halden Roklubb.

1958 Lyngby Roklub.

Lillehammer Roklubb.

Halden Roklub.

Tønsberg Roklubb.

Kristiansand Roklubb.

eie
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MED BEREGNINGER OG PRISTILBUD

DAVIDSEN
AUT. ELEKTRISK INSTALLATØR

TOLLBODGATEN 8 - OSLO - TLF. 421739 -41 4741

Spesialitet:

Elektriske skipsinstallasjoner

Nybygg og reparasjoner

Leverer elektriske reservemateriell

Hovedforhandlere for

norske skip i innland og utland for:

Bjørnstad patenterte rorindikator

Bjørnstad patenterte elektriske

maskinteiegraf

System Ekmans automatiske brann

varslingsanlegg for skip

Vi eJtwc lit tjenette



Ormsundgutte rf

Emil W. Bergman
Telef. 41 10 25 Møllergt. 32 Telef. 4123 23

Golden Power-pokalen —firer begynner.
1957 og 1958 Ormsund Roklub.

Joh. H. Andresens pokal — åtter junior.
1939 Bergens Roklub.
1946, 1957 og 1958 Drammens Roklubb, til odel og
1947 og 1951 Fana Roklub.
1948 Tønsberg Roklub.
1949 Ormsund Roklub.
1950 og 1952 Christiania Roklub.
1953 og 1955 Norske Studenters Roklub
1954 og 1956 Stavanger Roklub.

Konrad Brydes pokal —firer begynner.
1939 og 1956 Christiania Roklub.
1949
1950 Roskilde Roklub.
1951 Sarpsborg Roklub.
1952 og 1954 Roforeningen Kvik.
1955
1956 Køge Roklub.
1958 Ormsund Roklub.

Fredriksstad Roklub.

Tønsberg Roklub.

God mat

kjøper vi hos

t

eie
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Det ble på generalförsamlingen høsten 1957 stilt spørsmål
vedrørende verdien av de verdipapirer som i regnskapet er bok
ført med kr. 25 000,00. Forannevnte beløp som er pari er fordelt
som følger:
Tyssefaldene 3%% kr. 4 000,00
Bykreditt 2 serie 4 avd » 2 000,00
Bykreditt 3 serie 6 avd » 18 000,00
3 % Norske Stat » 1 000,00

A Balanse i båfen gir god roing

/£ ' \<jX Balanse i økonomien skapes ved lorsikring

Vi gir råd og veiledning i alle skadebransjer

WERGELANDSVEIEN 7

TELEFON 33 10 8o
Adm. direktør; TRYGVE ARNESEN

VERDIPAPIRER
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Ovennevnte papirer har i dag

kr. 25 000,00

en verdi som vist nedenfor:

Tyssefaldene 3% % . . kr. 3 520,00 Kurs 88 %
Bykreditt 2 serie 4 avd .. » 1 200,00 » 60 %
Bykreditt 3 serie 6 avd .. » 10 800,00 » 60 %
3 % Norske Stat .. » 812,50 » siy4 %

Dette betyr en reduksjon i

kr. 16 332,50

verdien i kroner 8 667,50 til-
svarende 34,67 %.

Kassereren.

/ ..W
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Fondet er urørlig, men rentene kan hvert år benyttes til vedlikehold
av klubbens eiendom og materiell.

Fondet er urørlig, men rentene kan brukes til støtte av klubbens drift.
Fondets midler er etter giverens ønske anbrakt som del av en pantobligasjon
på kr. 10 000 i båthuset. Når pantelånet i sin tid kan tilbakebetales, blir
de således frigjorte penger å anbringe i statsobligasjoner.

Med unntagelse av grosserer O. A. Haanshus’ Pokalfond skal fondenes
kapital være anbrakt i sikre rentebærende papirer, helst som for urayndiges
midler.

48

Grosserer O. A. Haanshus’ pokalfond.
Fondet benyttes til innkjøp av pokaler.

Fondet er urørlig, men rentene tas til inntekt for klubbens drift.

Fondet er urørlig, men rentene kan disponeres.

STATUTTER FOR KLUBBENS FOND

Grosserer Martin Steenersens fond.

Livsvarige medlemmers kontingentfond.

Godseier J. A. Stampes fond.

Grosserer Peder Lundes fond.

„TRYGG“

brannslukningsapparater

A.s Berg-Trygg, Oslo

Tlf.421096- KarlJohansgt.8(Scandinaviegården)

GODKJENT



roklubben.
På det administrative plan var Steenersen i sin tid en meget

aktiv og benyttet person. Det kan nevnes at han i årene 1906—10
var klubbens dyktige kasserer. Dette var i en tid da den øko
nomiske situasjon i klubben bedret seg betraktelig. Således kunne
man i 1908 innvie et nytt båthus til 25 års jubileet. Til dette
jubileum utarbeidet Steenersen en grei og översiktlig 25 års beret
ning. I tidsrommet 1911—14 satt han som formann, et verv han
skjøttet på en utmerket måte. I hans formannstid begynte inn
ledningen til en periode på det sportslige område hvor klubben
hevdet seg godt så vel i nasjonale som internasjonale konkurranser.

På det økonomiske område viste Steenersen en generøsitet
som var sjelden. Flere ganger stilte han seg som garantist for lån
klubben måtte ta opp for å få gjennomført sine planer eller for
å komme ut av økonomiske vanskeligheter. Videre mottok klubben
fra ham gjennom årene personlige bidrag. Således i 1927 kr. 10 000
tilet urørlig fondhvis renter skulle brukes til støtte for drift av klubben.

For sitt interesserte og fortjenstfulle arbeid i klubben ble
Steenersen innvotert som æresmedlem i 1916.

Vi vil minnes ham som en av våre store der har satt spor
etter seg i klubbens historie.

MARTIN

STEENERSEN

Et av våre eldste medlemmer er død i en alder av 80 år.
Martin Steenersen kunne se tilbake på 54 års medlemskap i

Han var innehaver av vår fortjenstmedalje.

t
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Nils Pavbsen

Johs. Hamborg

40 ÅRS JUBILANTER

25 ARS JUBILANTER

~Oi gzaiulczcz!

Astolf Petersen

Kaare Dahl
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MINNER FRA KAPPROINGEN I HOLTEKILEN AUGUST 1891

CHRISTIANIA ROKLUB ORMSUND ROKLUB

Det var sommeren 1891, at et lag bestående av Eivind Breien
(stroke), Hans Thiis, Jens Due og Oscar Tønsberg (bow) med O. A.
Haanshus som instruktør og cox rodde og trenet for en kapproing
med Christiania Roklub.

Av disse fire roere var Breien litt eldre roer, for oss andre tre
var det første år (sesong) . Det ble drevet en ganske intens roing
hele sommeren, og kort før kapproingen hadde vi en distanse
rekordroing som ga oss medalje.

I august 1891, tror at det var 24., ble så nevnte kapproing
holdt i Holtekilen, Christiania-laget var atskillig lettere enn vårt,
såvidt minnes en differanse på mellom 80 og 90 kg som vårt var
tyngre og alle større enn det andre lag. Som cox i den annen båt
var en den gang vel kjent ung mann, Kalle Sverdrup, sønn av
hoffstallmester S. — Han «kjørte» oss hardt Haanshus, men vi
kom på pen tid i mål vel 5 båtlengder foran Christiania.

Da vi stoppet ved dommerskipet for å «få igjen pusten», fikk
hver av oss en halv sitron av fru arkitekt Welhaven (slotts-for
valter W.). Den så å si sluktes, og vi var enige om at vi til da aldri
hadde fått noe så leskende og godt. Om kvelden var det fest på
Harreskous Hotell i Sandviken. — Fru Welhaven pyntet oss med
roermedalje og arkitekt W. overrakte Haanshus en pen pokal til
klubben (finnes der muligens ennå). Roerne drakk champagne av
pokalen. Festen (med dans) varte til utover midnatt, så det gikk
da intet tog. Biler var jo den gang ennå ukjent. Det ble så å gå
til byen. Jeg fikk den litt tvilsomme ære å ta vare på pokalen.
Av hensyn til den og min sikkerhet på turen om natten pakket
jeg den inn i noen gamle aviser. Da jeg kom hjem, stusset jo min
mor litt, da hun fikk se hva de gamle avisene hadde gjemt.

Resultatet av denne kapproing ble slått stort opp i avisene
den gang, og vårt lag ble straks foreslått som representant ved
kapproinger — både ute og hjemme. Da (dessverre) tre av oss
byttet bosted samtidig straks etter sesongen, ble det vår første
og siste den slags roing. Oscar Tønsberg.
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MINNER FRA ORMSUND ROKLUB 1891

Vi måtte holde en meget streng diet. Ikke tale om alkohol
eller tobakk. Helst fisk og ikke tungt kjøtt. Den gjennomførte
trening på både land og sjø, gjorde kroppen til så å si en maskin
del, som ble satt i sving. Den tid var arbeidstiden meget lengere
enn nå. Selv i sommertiden til kl. 7 (19). Toget til Bekkelaget gikk
litt over 19. En dag jeg ble litt forsinket (Mallings Bokhandel i
Kirkegaten) og kom på Østbanen så jeg siste vogn i mitt tog altfor
langt utenfor til å kunne komme med. Vi var i trening; de andre
gutta ville ikke få ro. Det var da ikke annet å gjøre enn å ta bena
fatt. — Løp så å si i ett strekk til båthuset (den gang i sundet
mot Malmøen). Greide det overraskende godt, med en beskjeden
forsinkelse. Tøyet av i en fart og så i båten å trene.

Slikt hadde ikke jeg og vel de færreste greid uten en gjennom
ført trening.

Det var en vakker, varm sommerdag i 1891. Vi var som vanlig
ute og rodde omkring. — Så foreslo Ole Haanshus at vi skulle ro
om Sjursøen og besøke grosserer Stampe. Den gang var jo Sjurs
øen en av fjordens perler med noen få villaer med vakre haver. —
Da vi kom i land og opp i haven, var der haveselskap, med også
endel unge damer. Det ble jo et litt avvekslende innslag da de
unge roere kom i selskapet. Da verten bød roerne et glass portvin,
sa Haanshus bestemt nei. Men, en av de vakre unge damer tok de
unge menns parti og tok plutselig og impulsivt vår morske instruk
tør om halsen og tigget sukkersødt om et lite glass til de unge menn!

Haanshus kunne ikke motstå den yndige pikes kur og bønn,
og vi fikk litt portvin.

Vi hadde intet spist siden tidlig om morgenen og var, som det
sies, på tom mave. Virkningen ble, så fremmed vi var blitt for
alt som hadde med alkohol å gjøre, så pass sterk at vi fire ønsket
at vår «portvins-engel» ikke hadde «klemt» Haanshus. —Vi ble
slappe og uopplagte, pirket oss til land og lovet hverandre høy
tidelig at enhver form for alkohol, skulle være helt bannlyst før
kapproingen. Dette ble holdt. Det ga oss også en lærepenge for
livet — alt til sin tid. Oscar Tønsberg.
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I. Personer som i særlig grad har arbeidet for roidrettens framgang og
trivsel.

2. Roere som ved særlig fremragende prestasjoner har bidratt til roidret
tens sunne utvikling.

Gullmedaljen utdeles ikke oftere enn hvert 3. år og høyst 3 medaljer
kan da utdeles.

En klubb kan hvert 3. år sende søknad til forbundsstyret om at et
medlem blir tildelt gullmedalje.

Styrebeslutning herom skal være enstemmig, og søknad innsendt til
forbundsstyret innen 1. oktober.

Forbundsstyret utdeler gullmedaljen i forbindelse med Tinget, Norges
mesterskapsroingen eller annen passende anledning.

Norges Roforbunds styre kan ved enstemmig beslutning innstille per
soner til å få gullmedaljen. Denne innstillingen skal vedtas med 2/3 flertall.

Norges Roforbunds styre kan utdele gullmedaljen til utlendinger etter
enstemmig styrebeslutning.

Disse medaljer regnes ikke med i det i § 3 nevnte maksimumsantall,
og kan utdeles utenfor 3 års perioden.

Alle beslutninger om å utdele gullmedaljen skal fattes enstemmig i
fulltallig styremøte.

Medalje og bokstaver i rent gull med rødt bånd.

Norges Roforbunds gullmedalje er vår roidretts høyeste utmerkelse.

Denne medalje kan utdeles til:

Norges Roforbunds gullmedalje

§ 1.

§ 2.

§ 3.

§4.

§ 5.

§6.

§ 7.
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Fortjenstmedaljen preges i sølv og bærer på forsiden en femkantet
gyllen stjerne med klubbens merke i miniatyr plasert midt på, og langs
medaljens kant mellom stjernens takker mottoet: «Res non verba». Medaljen
bæres i bånd med klubbens farger. Den ledsages av diplom.

Fortjenstmedaljen utdeles ikke oftere enn hvert 5. år, og da kan høyst
3 medaljer utdeles.

Fortjenstmedaljen utdeles fortrinsvis på klubbens ordinære general
forsamling etter enstemmig beslutning av styret og etter at Rådets ut
talelser er innhentet. (Jfr. lovens § 11.)

Ormsund Roklubs fortjenstmedalje er klubbens høyeste utmerkelses
tegn.

Medaljen har samme utseende som gullmedaljen, er utført i sølv, med
mørkegrønt bånd.

Norges Roforbunds medalje for fortjenstfull roing utdeles til roere som
er medlem av en klubb tilsluttet Norges Roforbund.

6 — seks — seire eller 10 —ti— starter i internasjonale seniorløp, jfr.
kapproingsreglementets § 2 a, for kvinnelige roere kreves dog ikke at uten
landske klubber deltar, eller seniormesterskap, eller andre lands inter-
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Fortjenstmedaljen kan utdeles til;

a) Personer som i særlig grad har virket for Ormsund Roklubs trivsel og
fremgang.

b) Medlemmer som med fremragende resultater har representert klubben
på regattabanen gjennom en lang rekke år (minst 10).

Fortjenstmedaljens kostende bæres av Ormsund Roklub.

Betingelser for å få medaljen er;

Statutter for Ormsund Roklubs fortjenstmedalje

Norges Roforbunds medalje for fortjenstfull roing
1. januar 1958.

§ 1.

§ 2.

§ 3.

§ 4.

§ 5.

§ 6.

§ I-

§ 2.



nasjonale seniorløp, hvor roeren har startet for Norges Roforbund eller klubb
tilsluttet forbundet.

Roerne må ha deltatt i åpne løp for senior og j unior i minst 4 — fire —
sesonger.

Medaljen skal utdeles seiv om et løp som teller for denne medalje blir
brutt på grunn av uhell.

Norges Roforbunds medalje for fortjenstfull roing utdeles i forbindelse
med Norgesmesterskapsroingen.

En roer som har fått Norges Roforbunds medalje for fortjenstfull coxing
kan også få denne medalje for fortjenstfull roing.

1925 Finn Bergfeldt.
1926 Rolf Christiansen
1926 Alf W. Nilssen.
1926 R. A. Christiansen.
1926 Trond Wikant.
1927 Haakon Wallie.

a) Distansen er 2000 meter, tiden er for utrigger-firer med styrmann 7
minutter og 30 sekunder og for innrigger 8 minutter.

b) Medaljen utdeles kun til klubbens medlemmer der i fireåret racebåt
oppnår ovennevnte eller bedre tid.

c) Medaljen blir roernes eiendom, og utdeles denne medalje ikke til cox.
d) Medaljen er av sølv og bæres i klubbens bånd. Den oppnådde tid inn

graveres på medaljen. Det oppslåes i båthuset en fortegnelse over de
roere som har fått samme, samt oppgave over den brukte tid. Medaljen
bæres ved festlige anledninger.

e) Det båtlag som vil ro om medaljen, må ha trent sammen minst 14
dager, og har 8 dager i forveien skriftlig å melde til bestyrelsen hvilken
dag det ønsker å ro, samt i tilfelle av seier, å erlegge en avgift av
kr. 20,00 pr. båt.

f) Oppnåes ikke tiden første gang må fornyet skriftlig anmeldelse skje,
og må der hengå minst 3 dager etter anmeldelsens mottagelse for neste
start, samt minst 3 dager mellom hver start.

Det må ha startet minst 2 lag.

Kvalifikasjonsoppgave må være sendt til Forbundsstyret innen 1. juni.

Følgende nåværende medlemmer av klubben innehar denne medalje:

Regler for Ormsund Roklubs distansemedalje

§ 3.

1928 Gunnar Helliesen.
1931 Alfred Pettersen.
1932 Alfred Dahl.
1932 Arne Mehren.
1932 Inge Bothner.
1933 Anton Johansen.
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I tillegg til ovenfor nevnte regler har det ved skikk og bruk dannet
seg den regel at det anmeldte lag må ro alene over banen. Pace er ikke
tillatt.

1917 Innrigger Moeser Christensen, Rolf Magnell, Magnus Gunn og

1921 Innrigger R. A. Christiansen, Alf W. Nilssen, Rolf Christiansen

1922 Utrigger —R. A. Christiansen, Alf W. Nilssen, Rolf Christiansen

1929 Innrigger Finn Bergfeldt, Alf W. Nilssen, Rolf Christiansen og

1932 Utrigger —Frithjof Evensen, Alf Efschén, Anton Johansen og

1948 Utrigger Leif Linnerud, Håkon Hassfjeld, Arne Brenni og Ivar

1958 Utrigger Alf Jørgensen, Bjørn Egeberg, Ernst Kammerhuber og
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g) Distansemedaljen kan kun utdeles en gang til en roer i de enkelte
båttyper.

h) Roingen om distansemedaljen föregår overensstemmende med de av
Norges Roforbund gjeldende konkurranseregler.

i) Tvistigheter av enhver art med hensyn til distanseløpet avgjøres av
bestyrelsen, og er dennes avgjørelse inappellabel.

Innehavere av distansemedaljen

Harald Bjørge.

og Moeser Christensen.

og Moeser Christensen.

Gunnar Helliesen.

Alfred Dahl.

Fr. Christiansen.

Odd Kolsrud.



Merket er som flagget og er 20 x 10 mm. Det kan også bæres i miniatyr
10 x 5 mm.

Klubbens formål er ved samarbeid og kameratskap å fremme roidrett
og friluftsliv i sunne former.

Enhver bruk av klubbens merke til utsmykning av gåver eller gjen
stander må først approberes av styret.

Klubben er tilsluttet Norges Idrettsforbund gjennom Oslo Idrettskrets
og Norges Roforbund.

Enhver som underordner seg klubbens og overordnede idrettsmyndig
heters lover kan tas opp som medlem. Enhver opptagelse skal straks føres
inn i styreprotokollen og medlemsprotokollen. Ingen kan tas opp som med
lem hvis förpliktelser til et annet lag ikke er oppfylt. (Jfr. Norges Idretts
forbunds lov § 49.) Ethvert medlem skal overholde Norges Idrettsforbunds
og dets organiasjoners samt klubbens lover og bestemmelser.

Søknad om medlemskap skrives på eget skjema og sendes styret. I
søknaden oppgis navn, alder, bopel, yrke og om søkeren har vært medlem
av lag tilsluttet Norges Idrettsforbund. Søknaden må være anbefalt av 2
av klubbens medlemmer, eventuelt andre referansen Søknaden oversendes
fra styret til innvoteringskomiteen som består av nestformannen som for
mann og de to varamenn til styret som medlemmer. Komiteen behandler
alle innkomne søknader om opptagelse som medlem. Den foretar de nød
vendige undersøkelser og sender sin innstilling til styret som avgjør om
opptagelse skal finne sted. Aktive medlemmer skal dokumentere at de er
svømmedyktige.

Klubbens navn er Ormsund Roklub. Dens flagg er blått og hvitt.

Årebladets farger er blått og hvitt.

Aktive medlemmer i alderen 15—17 år kan tas opp i «Yngres avdeling».

ORMSUND ROKLUB

Stiftet 21. juli 1883.

Navn. Farger. Formål.

LOV

Inn- og utmelding.

for

§ I-

§ 2.

§ 3.

§ 4.
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Medlemmer av «Yngres avdeling» har ikke stemmerett på generalförsam
lingen.

Passive medlemmer og medlemmer av «Yngres avdeling» som går over
til de aktive, betaler ikke innskrivningspenger.

Ethvert aktivt medlem som har stått som sådant i minst 6 år som be
taler minst kr. 300,00, kan på søknad og etter styrets beslutning bli livs
varig aktivt medlem. Dog kan styret i særlige tilfelle dispensere fra bestem
melsen om 6 år. Når slik søknad sendes innen 1. juni, kan overgangen til
livsvarig aktiv gjøres gjeldende fra begynnelsen av samme sesong.

Ønsker et medlem som i vedkommende sesong ikke har benyttet
klubbens materiell å gå over fra aktiv til passiv, må skriftlig søknad om
dette sendes til styret innen 1. juni hvis kontingent som for passiv skal
kunne innrømmes samme år.

Livsvarig passive medlemmer kan gå over til årlig aktive mot å betale
aktiv kontingent.

Overgang til livsvarig aktiv kan først da finne sted etter 6 års aktivt
medlemskap og mot at det betales differansen mellom passiv og aktiv
livsvarig kontingent.

Halvparten av de livsvarige medlemmers kontingent avsettes til et
«Livsvarige medlemmers kontingentfond» hvorav bare rentene kan dis
poneres, med mindre det föreligger samtykke fra generalförsamlingen med
2/3 flertall.

Forslag om å angripe fondets kapital må være spesielt nevnt i inn
kallingen.

Medlemmer som skylder kontingent for mer enn ett år mister sine
rettigheter og kan av styret strykes av klubben. Strykes et medlem, kan
det ikke tas opp igjen før skyldig kontingent og andre förpliktelser er ordnet.

Styret har rett til å sette ned eller frafalle kontingent ved sykdom,
arbeidsløshet, militærtjeneste eller av andre gyldige grunner.
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Medlemskapet blir ikke effektivt før kontingenten er betalt.
Utmelding skjer skriftlig til styret innen 1. januar.

Kontingent.

Kontingent skal være betalt innen 1. juni og er;

§ 5.

a) for aktive medlemmer over 20 år kr. 50,00 årlig
—»— 18—20 år » 25,00 »

»— i «Yngres avdeling» og medl.
under 18 år » 15,00 »

Alderen regnes pr. 1. juni.
b) for passive medlemmer » 15,00 »

» livsvarige passive medlemmer . » 75,00 »
Innskrivningspenger for aktive » 10,00 »



Opptagelse som æresmedlem skjer på ordinær generalforsamling etter
innstilling av Rådet. (Jfr. § 11.) Det kreves 2/3 flertall ved skriftlig av
stemning uten förutgående diskusjon.

Ordinær generalforsamling holdes hvert år innen november måneds
utgang og kalles inn med minst 3 ukers skriftlig varsel eller kunngjøring i
pressen. Forslag til lovendringer må være sendt styret innen 15. oktober.
Fullstendig saksliste og regnskap i revidert stand skal være sendt med
lemmene senest 8 dager før generalförsamlingen.

Alle valg foregår skriftlig hvis det er mer enn ett forslag. Yalgbare er
alle stemmeføre medlemmer over 17 år. Ingen av klubbens medlemmer kan
nekte å motta valg, dog behøver ingen å ta gj envalg før 2 år etter det sist
fratrådte. Alle forslag unntatt lovendringer og hvor annerledes måtte være
bestemt, avgjøres med alminnelig flertall, I tilfelle stemmelikhet gjør för
mannens stemme utslaget, unntatt ved formannsvalg.

Ekstraordinær generalforsamling holdes når styret bestemmer det, eller
175 av de stemmeføre medlemmer krever det. Innkalling skjer skriftlig
med minst 14 dagers varsel. Det kan bare behandles det eller de forslag
kravet om generalförsamlingen omfatter og som er kunngjort i innkallingen.

Generalförsamlingen behandler:

1. Valg på 2 medlemmer til å undertegne protokollen
2. Beretning.

3. Regnskap i revidert stand.

4. Valg på formann, nestformann, rosjef, viserosjef, materialforvalter,
hussjef, kasserer, sekretær samt 2 varamenn til styret.
Det foretas særskilt valg på hvert styremedlem. Hvis det ved for
mannsvalg ikke oppnås absolutt flertall, foretas omvalg. Hvis også
omvalg viser stemmelikhet, foretas loddtrekning.

5. Valg på 3 medlemmer som sammen med hussjefen danner husstyret.
6. Valg på 3 medlemmer som danner valgkomité.
7. Valg på 2 revisorer med varamenn.
8. Valg på representanter til Norges Roforbunds ting, Oslo Idretts

krets ting og Oslo Rokrets ting.
9. Innkomne forslag.

Enhver lovlig innkalt generalforsamling er beslutningsdyktig.

Det velges protokollfører for generalförsamlingen.

Æresmedlemmer.

Generalforsamlingar.

§ 6

§ 7.
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Alle medlemmer over 18 år som har ordnet sine förpliktelser har
stemmerett.

Dette består av 8 medlemmer: Formann, nestformann, rosjef, vise
rosjef, materials] ef, hussjef, sekretær og kasserer. For å være beslutnings
dyktig må minst 4 av styrets medlemmer være møtt fram. Ved stemme
likhet gjør formannens stemme utslaget.

A. Formannen har den daglige ledelse av klubben. Han leder styrets for
handlinger og klubbens møter. Han skal anvise alle vesentlige ut
betalinger, attestere alle utbetalinger og iverksette generalförsamlingens
beslutninger. Han skal påse at valg, adresseforandringer o. 1. som har
interesse for krets og forbund blir meldt. Formannen må sammen med
kassereren og revisorene sende inn oppgave over klubbens medlemmer
pr. 1. Januar til overordnede instanser.

B. Nestformannen fungerer som formann under dennes fråvær.
C. Sekretæren skal føre protokoll under alle styremøter, medlemsmøter

og sørge for at protokollen undertegnes ved møtets slutt. Han skal i
samarbeid med formannen føre klubbens korrespondanse. Han skal
dessuten være klubbens arkivar.

D. Kassereren fører klubbens regnskaper og medlemsfortegnelse.
Regnskapet avsluttes pr. 31. oktober.
Klubbens midler settes inn i bank eller anbringes på en annen for-

E. Revisorene skal gå gjennom regnskapene etter hvert arrangement av
betydning, og minst en gang hvert kvartal kontrollere kassa, samt
minst 2 ganger om året se etter om verdipapirer og andre eiendeler er
til stede. Enhver revisjon og kassakontroll føres inn i revisjonsproto
kollen med nødvendige merknader. Protokollen legges fram for styret
så snart råd er.

F. Styret fastsetter et roreglement, samt instruks for materials] ef, rosjef,
husstyre, routvalg, roformenn og medlemmer.

G. Styremøte holdes minst 1 gang om måneden. Medlemsmøte minst 3
ganger i sesongen.
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svarlig måte og kan ikke tas ut uten fungerende formanns og kasserers
underskrift, bortsett fra en bankkonto for den daglige drift som kas-
sereren kan disponere alene. Underkasserere kan velges hvis det er
behov for det.

Stemmerett.

Styrets arbeid.

§ 8

§ 9.

Styret.

§ 10.



Rådet har følgende sammensetning:
A. Æresmedlemmer.
B. Innvalgte medlemmer.
C. Tidligere formenn.
D. 6 medlemmer valgt av generalförsamlingen.

De valgte medlemmers funksjonstid er 3 år. Disse trer ut etter tur
(de to forste gånger etter loddtrekning) hvert år med to medlemmer. Rådet
velger seiv sin formann og nestformann.

Valgene foregår på første rådsmøte etter generalförsamlingen. Blir et
rådsmedlem valgt inn i klubbens styre, velges på samme generalforsamling
et nytt medlem av rådet i vedkommendes sted for den gjenstående del
av hans funksjonstid. Rådet sammenkalles av klubbens formann til felles
møte med styret minst en gang årlig. Rådet kan selv kalle inn til møte
med styret når rådets formann eller minst 4 medlemmer av rådet anser
det ønskelig. For at rådet skal være beslutningsdyktig må minst 6 med
lemmer være til stede. Ved stemmelikhet gjør formannens stemme utslaget.

Rådet avgir etter enstemmig forslag fra styret innstilling til general
församlingen om valg av æresmedlemmer. Det er rådgivende for styret
ved utdeling av klubbens fortjenstmedalje. Styret kan om enhver sak av
betydning konferere med rådet, og det kan på sin side ta opp saker som
det anser av betydning for klubben. Rådets protokoll legges fram for den
årlige generalförsamling.

Routvalget förestår instruksjon av medlemmene samt øver kontroll
med materiellets behandling og påser at reglementet overholdes.

Hvert år søkes holdt minst 1 kapproing for årets nye medlemmer o
1 høstkapproing. Kapproing om penger er forbudt.

Skade som forsettlig eller ved uforsiktighet tilføyes klubbens eiendeler
settes i stand uoppholdelig på vedkommendes bekostning. Styret avgjør
etter innstilling fra routvalget eller hussjefen om erstatningsplikt er til stede.

Rosesongen begynner senest 1. mai og slutter 30. september.

§ 11
Rådet.

§ 12.
Roreglement.

§ 13.

Rosesongen.

§ 14.

§ 15.

Disiplin.

63



Oppløsning av klubben kan bare vedtas på ordinær generalforsamling
med 2/3 flertall, etter at forslag herom på forhånd er satt opp på saks
listen, som er tilstillet medlemmene minst 14 dager for møtet. Blir opp
løsning vedtatt med minst 2/3 flertall, holde ekstraordinær generalforsamling
1 måned senere. For at klubben skal oppløses må vedtaket her gjentas
med 2/3 fertall.

Sammenslutning med andre lag anses ikke som oppløsning av klubben.
Vedtak om sammenslutning og nødvendige lovendringer i samsvar med det,
treffes i henhold til klubbens lover om lovendringer.

I tilfelle oppløsning tilfaller klubbens eiendeler Norges Idrettsforbund
eller formål godkjent av Idrettsstyret. Jfr. Norges Idrettsforbunds gjeldende
lov, § 5.

N. JACOBSENS

Jicveadö&Ufafaäåå [inneh. ing. Leif H. Eriksen)

NEDREGATE 5 - OSLO - TELEFON 372 7 6 8
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For overtredelse av de fastsatte regler samt lovene kan styret ilegge en
mulkt av inntil kr. 50,00 eller idømme disiplinærstraff. Når minst 5 av
styrets medlemmer er enige, kan et medlem utelukkes av klubben. Ved
kommende har dog anledning til å innanke styrets avgjørelse for første
ordinære generalforsamling. Medlemmet er da utelukket til generalför
samlingens endelige avgjørelse föreligger.

Klager sendes skriftlig til styret.

Endringer i denne lov kan bare foretas på ordinær eller ekstraordinær
generalforsamling etter å ha vært ført opp på sakslisten og krever 2/3
flertall blant de frammøtte stemmeføre medlemmer. § 18 kan dog ikke
endres av klubbens generalforsamling.

Lovendringer.

Oppløsning.

§ 16.

Klager.

§ 17-

§ 18.



Klubbens roantrekk er hvite korte bukser, hvit rotrøye med stolpe i
klubbens färger, 11 cm høy og 3,2 cm bred, festet midt på trøyen fra hals
linningen. Blå sweater med rundstrikket halsåpning og med klubbens flagg
og 2 årer i kryss på venstre side.

Rodrakten skal være reglementert, ren og i orden. Medlemmer som
ikke er reglementert antrukket kan nektes å gå i båt.

Klubbjakken er blå enkeltknappet med klubbens merke og 2 årer i
kryss på venstre brystlomme. Blå lue med samme merke. Hvite eller grå
benklær.

Årene bæres først ut og legges langsetter bryggen med årebladet ytterst.
Når båten bæres ut må dette skje med den største försiktighet. Har laget
instruktør med har denne kommandoen, ellers har stroken denne. Ved ut
og innbæring av båter skal alltid en mann være til stede, fortrinsvis styr
mann eller instruktør, for å hjelpe til med å styre båten riktig ut. Laget
skal føres inn i rojournalen før man legger ut. Stroken påser at laget innføres.

Årene settes først i. Ved ombordstigning i innrigger går 1 og 2 ombord
først, deretter følger 3 og 4 og til slutt styrmann. I utrigger går styrmann
ombord først, deretter går hele laget ombord idet de skyver båten ut fra
bryggen.

Båten legges til ved bryggen med akterenden innerst (nærmest båt
huset). Styrmannen går først i land og støer båten, deretter går 4 og 3
i land og så 2 og 1. I åtter går styrmann, 8 og 7 osv. De som har rodd på
strokesiden passer båten mens bausidens roere bærer årene på plass. Båt
og årer skal spyles og tørkes omhyggelig før de bringes tilbake til sine
bestemte plasser.

Søknad om båt til lørdags—søndagstur innleveres til materialsjefen
onsdag før den lørdag turen skal finne sted. Materialsjefen avgjør hvilke
båter lagene skal ha, og hvor mange lag som kan reise på långtur. Søknad
om båt til lengere turer sendes skriftlig til styret i god tid.

Begynnere melder seg for en av instruktørene eller et av routvalgets
medlemmer som vil sørge for instruksjon.

Medlemmer av yngres avdeling kan bare gjøre bruk av det materiell
som til enhver tid er bestemt av styret.

ROREGLEMENT
Antrekk.

Uttak av båt.

Ombordstigning.

Ilandstigning.

Långtur.

Begynnere.
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Disse har å påse at roreglement og husorden blir fulgt. De skal sette
sammen lag og sørge for at disse kommer ut i båt.

Landstigning må kun skje på steder hvor båtene ikke er utsatt for
støt eller annen skade. Søk fortrinsvis land i le for vind. Hold god utkik
til begge sider etter skjær og steiner. Under ingen omstendighet må man
ro nærmere land enn at båten flyter fritt. 1 går først uti og støer båten
til også de andre er kommet ut. 2 mann bærer årene på land og styrmannen
tar roret, mens de øvrige blir ved båten. Først når alle er på plass løftes
og bæres båten på land hvor den legges på årene, slik at den går klar av
stein og lignende som kan skade båt eller lakk. Ha tilsyn med båten så
lenge landgangen varer. Legg båt og årer slik at uvedkommende ikke kom
mer til. Sjøsetting foregår i omvendt orden.

Roerne skal oppføre seg korrekt så de ikke på noen måte vekker anstøt.
Badedrakt skal benyttes hvor det ansees påkrevet.

Ta vel vare på materiellet — det er ditt.

1. Roere som ønsker å delta i trening og påfølgende kapproing må så
tidlig som mulig melde seg til rosjefen, som leder treningen.

2. Den som har meldt seg til trening kan ikke uten routvalgets tillåtelse
trekke seg tilbake.

3. Enhver som antas til trening bør straks la seg legeundersøke. Mann
skapene skal møte presis til den fastsatte treningstid.

4. Nytelse av alkohol og nikotin er forbudt i treningstiden. Dessuten skal
man leve et sundt og regelmessig liv.

5. Trenende mannskaper tillätes ikke å reise på langtur uten rosjefens
tillåtelse.

Routvalget består av 4 medlemmer: Rosjefen, viserosjefen samt 2
instruktører. Rosjefen fungerer som formann. Minst en av disse bør alltid
være til stede under treningen.

Routvalget holder møter så ofte det finnes påkrevet og minst en gang
pr. uke i rosesongen og minst en gang hver måned i den tid treningen fore
går innendørs.
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Søknad om tillåtelse til å bruke sculler sendes skriftlig til styret.

Se for øvrig Norges Roforbunds Langturreglement § 7.

Treningsreglement

Instruks for routvalget

Scullertillatelse.

Roformenn.

Landstigning .

Oppførsel.



Routvalget förestår treningen under rosjefens ledelse. Det sørger for
instruksjon av de trenende mannskaper, bestemmer tiden for treningen og
setter sammen lagene.

De som melder seg til trening skal såvidt mulig gis adgang til det.
Routvalget skal deretter gjøre det nødvendige utvalg blant mannskapene
til de lag som ønskes til representasjon utad.

Routvalget har å påse at treningsreglementet overholdes og kan bort
vise fra treningen mannskaper som ikke i ett og alt etterkommer dets pålegg.

Ved særlig graverende tilfelle innberettes forholdet til styret som tar
bestemmelse om videre forholdsregler.

Routvalget holder styret underrettet om treningens gang og gir i god
tid styret forslag til lag som skal representere klubben i kapproinger.

Ormsund Roklubs båthus er reist av klubbens egne medlemmer. Med
lemmene må seiv påse at det til enhver tid hersker god orden og renslighet,
god tone og hygge i klubbhuset.

Husk at det følger ikke bare rettigheter, men også förpliktelser med det
å være medlem av klubben. Gjør ditt til å heve klubbånden på enhver måte.

Intet reglement kan gi uttømmende forskrifter for det som bør gjøres
og ikke bør gjøres, men denne husorden er ment som en rettesnor:

1. Klubbhuset.

2. Båthallen.

3. Avkledningsrom.

Over routvalgets møter føres protokoll.

I sesongen er klubbhuset i alminnelighet åpent på hverdager fra
kl. 17 til 22, på søndager fra kl. 10.

a. Hver båt har sin bestemte plass merket med båtens nummer. Den
må ikke legges andre steder.

b. Alle årer skal etter bruk settes tilbake i årestativet. Hvert sett har
sin nummererte plass.

c. Verktøy o. 1. som lånes eller brukes i eller utenfor båthallen skal
bringes tilbake på plass straks etter bruk.

d. Pass på å skru alle kraner godt igjen etter bruk. NB. Også kranen
for spylingsslangen utenfor.

e. Reservedøren skal alltid holdes låst.
f. Hvis huset blir stående tomt, er siste lag (mann) som legger ut

ansvarlig for at dørene er försvarlig stengt og alt i orden, ikke bare
i første, men også annen etasje (jfr. pkt. 5. f.).

a. Skap fås tildelt ved henvendelse til kassereren mot betaling av
gjeldende avgift. Skapet skal merkes med navn.

Husorden
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4. Bad, kjøkken, garderobe.
a. Spar på det varme vannet.
b. Steng alle kraner godt etter bruk.

5. Styrerom, festsal og veranda.

Husstyret består av 4 medlemmer: Hussjefen, klubbsjefen og 2 med
lemmer. Hussjefen förestår tilsynet med hus og eiendom. Klubbsjefen före
står utleie av lokalene. Forøvrig samarbeider medlemmene av husstyret
også ved interne tilstelninger o. 1.

1. Pokalen er oppsatt for å fremme interessen for roing i fireåret utrigger

b. Alt tøy anbringes i skapene når rommet forlates. Skotøy kan settes
under benkene, ikke slenges rundt på golvet. Frakker og hatter
henges på krokene. Benkene skal være fri.

c. Dørene til styrerommet, salen og garderoben skal holdes hikket.
d. Ingen må vise seg utenfor badet eller avkledningsrommet uten klær.
e. Det henstilles til medlemmene å røyke minst mulig i avklednings-

rommet. Bruk askebegrene.

c. Tørring etter dusj og fotvask skal så vidt mulig foregå i bade
rommet.

d. Kast ikke sigarettstumper eller annet avfall av noen som helst art
i bad, vasker, urinal eller w.c. Bruk askebegrene.

c. Betal for telefonen når du bruker den.

a. Til festsalen og verandaen har også utenforstående (damer og herrer)
adgang i følge med klubbens medlemmer. Adkomsten skal skje gjen
nom hovedtrappen.

b. Møbler og alt annet inventar må behandles varsomt.
c. Pass på å holde golvet rent og fritt for sigarettstumper, papir og

alt annet avfall. Rotøy og skotøy må ikke finnes i salen.
d. Vær forsiktig med peisvarmen. Når siste mann går, skal ilden være

slokket.
e. Bruk ikke verandaens rekkverk som sitteplass.
f. Siste mann som forlater huset er ansvarlig for at alle vinduer og

dører (også gitterporten for hovedtrappen) er försvarlig stengt og
for øvrig alt i orden såvel i første som i annen etasje.
Ethvert pålegg fra hussjefen eller et av styrets medlemmer må
etterkommes uten innvendinger.

innen Ormsund Roklub.

STATUTTER FOR «WOHL-POKALEN»

Oppsatt av Andreas Wohl 1920.
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10. Pokalen er klubbens eiendom og oppbevares av samme på forsvarlig

2. Den konkurreres om hvert år og forutsettes løpet avholdt i siste halv
del av august og senest innen 15. september.

3. Pokalen kan ikke vinnes til odel og eie. Derimot får hvert av det
seirende lags mannskaper sitt navn inngravert på denne samt en
miniatyr av pokalen.

4. Konkurrere om pokalen kan alle medlemmer, der ikke tidligere er
premiert i krets- eller åpen regatta, coxer unntatt.

5. Distansen for løpet er 2000 meter.

6. For deltagelse må skriftlig anmeldelse være bestyrelsen i hende senest
4 fire uker før løpets avholdelse, og bestemmer bestyrelsen lagenes
sammensetning.

7. Fra anmeldelsesfristens utløp er deltagerne underkastet vanlige tre
ningsregler med instruksjon.

8. Der må minst starte 2 —to lag.

9. Der benyttes de av Norges Roforbund bestemte regattaregler med de
eventuelle forandringer bestyrelsen måtte finne nødvendige.

måte.
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År

1934 .

1935 .

1936.

1937.

1938.

1939.

1940.

1941.

1945.

1946.

1947 .

1948.

1949.

1950.

1951.

1952.

1953.

1954

1955

1956

1958

Nils Paulsen

Do.

Do.

Do.

T. Decker

Arne Berg

Reidar Dahl

Erling Berg

Do.

Do.

Einar Gundersen

Do.

Gottlieb Larsen

Do.

Do.

Egil Strøm

Ragnar W. Næss

Egil Strøm

STYRENE DE SISTE 25 ÄR

Formann

Do.

Do.

Do.

Viseformann

T.Becker

Birger J. Eriksen

Knut Løken

Gottlieb Larsen

Erling Tolfsby

Rolf Neegaard

Do.

Do.

Do.

Reidar Dahl

Erling Elgaaen

Do.

Do.

Erling Steenersen

Do.

Joh. Røtjer

Do.

Leif Linnerud

Holger Christiansen

Ragnar W. Næss

Rolf R. Jansen

T. Wikant

Do.

Anton Johansen

Inge Bothner

Erling Elgaaen

Anton "Johansen

C. Mølbach-Nielsen

Asbj. Løken

Nic. Storm Olsen

Knut Berg

Tore Langeland

Arne Stoltenberg

Egil Strøm

Knut Langeland

E. Kopperud

Rosjef

Do.

Do.

Do.

Do.

Do.

Do.
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1934.

1935.

1936.

1937 .

1938.

1939.

1940.

1941.

1945.

1946.

1947.

1948.

1949.

1950.

1951.

1952.

1953.

1954.

1955.

1956.

1957.

1958.
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År

Finn Bjørkmann

Do.

Gustav Stoltenberg

Holger Christiansen

Alfred Dahl

Egil Strøm

Iver Dahl Tomter

Alfred Dahl

Anton Johansen

Jan Erik Evensen

Tore Berntzen

Viserosjef Materialforvalter

Gunnar Fjeld

Roal Ødegaard

Erling Aasgaard
Botolf Thorud
Sig. W. Hansen

C. Molbach-Nielsen

Arne Berg

Aage B. Sørensen
Johs. Hamborg

Knut Berg

Fritz Hansen

Do.

Holger Christiansen

Do.

Bjørn Ulriksen
Gustav Stoltenberg
Finn Tetzlaff

Tore Langeland

Iver Dahl Tomter

Olaf S. Andersen

A. Juliussen

Do.

Do.

Do.

Do.

Gottlieb Larsen

Erling Tolfsby

C. Mølbach-Nielsen

Arne Berg

Aage B. Sørensen
Johs. Hamborg

Do.

Gisle Grevskott

Gustav Larsson
Hans Engh-Arnesen
Per Bjørhall

Do.

Frithjof Olstad

Do.

Do.

Do.

Do.

Otto Lid

Jan Tallberg

Jens Næss

Hussjef



År

1934. .

1935. .
1936. .

1937. .

1938. .

1939. .

1940. .

1941 ..

1945 ..
1946 ..

Do
1948 ..

1949. .

1950. .

1951. .

1952. .

1953. .

1954.

1955.

1956.

1957.

1958.

Arne Josephson

Arne Berg
Erling Elgaaen

Otto Aarnæs

Petter Alfred Hagen

Reidar Dahl

R. A. Christiansen

Knut Berg

Joh. Røtjer

Nicolai Storm Olsen

Leif Skrede

Arne Stoltenberg

Ragnar W. Næss

Håkon Hassfjell

Cai Tetzlaff

Rolf R. Jansen

Thor Dethloff

Kasserer

Do.

Do.

Do.

Do.

Erling Aasgaard

Do.
Vidar H. Bergersen

Do.

Einar Gundersen

Brede Lie

Einar Gundersen

Do.

Do.
Willy Wilhelmsen

Arne Thire
Erling Steenersen

Do.

Erling Berge

Joh. Røtjer

Anton Johansen

Do.

Tore Langeland

Erling Berge

Erling Elgaaen

Aasmund Ambe

Eivind Karlsen

Sekretær

I. Bothner
Anton Johansen

Do.
I. Bothner
Johs. Hamborg
T. Wikant
Kaare Dahl
Georg Jensen
Kaare Dahl
Gunnar Fjeld
E. Gundersen
Ole Jacob Due
H. Hjelde
H. Hjelde
Johs. Hamborg

Do.
E. Steenersen
Brede Lie

Do.
H. Engh-Arnesen
Jan Rothe
A. Stoltenberg
J. Røtjer
Arne Thire
Joh. Røtjer
G. Stoltenberg
A. Thire
Leif Linnerud
T. Langeland
Leif Linnerud
Holger Christiansen
Cai Tetzlaff
Holger Christiansen
Leif Linnerud
Håkon Hassfjell
Finn Hornslien
Aasmund Ambe
Erling Elgaaen
Anton Johansen
Aasmund Ambe
Håkon Hassfjell

Varamenn
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MEDLEMSSTATISTIKK

År
Æres-

Livsvarige Årlig betalende
Til-

medl.
Innv. Aktive Passive Aktive Passive Yngr.

avd.
sammen

1934.. 1 2 64 21 61 40 189
1935.. 1 2 70 24 62 38 - 197
1936.. 1 2 72 24 66 33 10 208
1937.. 1 2 74 23 65 29 17 211
1938.. 1 2 75 24 57 29 18 206
1939.. 1 2 74 25 51 25 21 199
1940.. 1 2 76 24 60 24 18 205
1941.. 1 2 76 25 57 26 27 214
1942.. - - - — _ — — _
1943.. - - — _ _ — — _
1944.. - - — — — — — _
1945.. 1 1 71 24 83 20 0 200
1946.. 1 1 71 24 112 25 23 257
1947.. 2 1 70 22 67 23 18 203
1948.. 2 1 71 21 86 24 12 217
1949.. 2 1 71 23 71 25 7 200
1950.. 2 1 71 23 83 23 5 208
1951.. 3 1 69 25 78 19 5 200
1952.. 3 1 69 27 48 26 3 177
1953.. 3 1 69 27 42 29 27 198
1954.. 3 1 68 29 63 33 38 235
1955.. 3 1 70 28 48 29 18 197
1956.. 3 1 67 27 59 31 21 209
1957.. 3 1 67 28 71 35 16 221
1958.. 2 1 68 27 73 33 16 220
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BATENE VÅRE

Klinkbygget Kravellbygget

Ar Antall Antall
Firer Firer Toer Dobb. Sculler Atter Firer Toer Sculler båter turer
utr. innr. innr. sculler

1934.. 2 6 i 4 3 2 1 19 828
1935.. 2 6 i - 5 3 2 - 1 20 886
1936.. 2 6 i - 5 3 3 - 1 21 787
1937.. 2 6 i - 5 3 3 - 1 20 705
1938.. 2 6 i - 5 3 3 - 1 20 614
1939.. 2 7 i - 5 3 2 - 1 21 718
1940.. 2 7 i - 5 3 2 - 1 21 678
1941..
1942..
1943..

2 '7 i - 6 3 2 - 1 22 598

_ _ _ _ _ _ _
1943..
1944..

— — — — — — — — — — —

1945..
1946.. 2 6 i

—
7 3 2

—
0 21 360

1947.. 2 6 - i 2 9 2 2 - 0 24 561
1948.. 2 6 i 2 10 2 2 - 0 25 477
1949.. 2 6 i 2 10 2 2 - 0 25 482
1950.. 2 6 i 2 10 3 3 - 0 27 350
1951.. 2 6 i 2 10 3 3 - 0 27 275
1952.. 2 6 i 2 10 3 3 - 0 27 200
1953.. 2 6 i 2 7 2 3 - 0 23 474
1954.. 2 6 i 2 7 2 3 - 0 23 515
1955.. 2 6 i 2 7 2 3 - 0 23 165
1956.. 0 6 i 2 7 2 3 1 0 22 410
1957.. 0 6 i 2 6 2 3 1 0 21 563
1958.. 0 6 1 2 6 2 4 1 0 22 582
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År

1934
1935
1936
1937
1938
1939
1940
1941
1942
1943
1944
1945
1946
1947
1948
1949
1950
1951
1952
1953
1954
1955
1956
1957
1958

1934 — Inge Bothner, Anton Johansen, Alfred Pettersen, Haakon Wallie.
1935 — Gottlieb Larsen, Birger T. Eriksen.
1936 — Øystein Billington, Birger J. Eriksen
1937 — Erling Falch, Botolf Thorud.

Erling Elgaaen

Aage B. Sørensen

Tore Ween
Asbjørn Løken
Hroar Scheibler jr.

Arnold Petersen
Asbjørn Løken .

Holger Christiansen
Bredo Olsen
Knut Langeland
Finn Tetzlaff .. .

J. Kristian A. Jensen
Tor Andresen
Jan Tallberg .
Odd Ekeberg
Thor Baastad

Alf Jørgensen

I tillegg til rosjef og siden 1948 også viserosjef har utvalget bestått av:

STØRSTE TURANTALL

Do.

Do.

Do.

ROUTVALGET

Antall
turer

147
141
114
109
126
96

106

96
123
120
95
94
59
57
83

110
43
70

150
152

Samlet
turantall

3080 mann
2758 »
2458 »
2298 »
2134 »
1938 »
1945 »
1398 »

1490 »
2015 »
1945 »
1964 »
1556 »
1161 »
645 »

1711 »
1427 »
702 »

1166 »
1632 »
2362 »
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1938 — Anton Johansen, Erling Falch.
1939 Asbjørn Løken, Erling Elgaaen.
1940 Anton Johansen, Botolf Thorud, Inge Bothner, Erling Elgaaen.
1941—Anton Johansen, Botolf Thorud, Inge Bothner, Erling Elgaaen
1942
1943
1944
1945-—Anton Johansen, Botolf Thorud, Inge Bothner, Erling Elgaaen
1946  —- Nic. Storm Olsen, Willy Wilhelmsen
1947 Johs. Hamborg, Anton Johansen, Willy Wilhelmsen
1948 — Arne Thire, Fritz Hansen
1949 — Rolf Christiansen d. e., Finn Bjørkmann, Walter Døviken
1950 — Rolf Christiansen d. e., Finn Bjørkmann, Walter Døviken.
1951 — Gustav A. Stoltenberg, Leif Linnerud.
1952 — Carl Mølbach-Nielsen, Anton Johansen
1953 — J. Kristian A. Jensen, Bjørn Pettersen
1954 — Bernt Storm Olsen, J. Kristian A. Jensen
1955 —C. Mølbach-Nielsen, Arne Stoltenberg
1956 — Bernt Storm Olsen, Aasmund Ambe
1957 — Bernt Storm Olsen, Roald Øyen
1958 — Jan Tallberg, Kåre Ellingsen
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Æresmedlemmer:

*Bjørnstad, Aage, c/o Norsk Brændselolje A/S, Fred. Olsensgt. 5... 1911
Wolil, Andreas, Gimle terrasse 9 1916

Innvalgte livsvarige medlemmer:

*Bjørnstad, Olaf, Mossevn. 121, Bekkelaget 1907

Livsvarige akrive medlemmer:

Aagaard, Leif, Ullevålsvn. 59 1916
Aasgaard, Erling, Gabels gt. 46 . 1915
Aasheim, Ivar, c/o Grudes Salgscentral A/S, N. Slottsgt. 10 1922
Aarnes, Otto, Normannsgt. 16 1936
Becker, T., Solvn. 31, Bekkelagshøgda 1925
Berg, Arne, Gladvollvn. 17, Ljan 1925
Berg, Eivind, c/o R. Bordewick Jensen, Kirkegt. 20. 1919
Berg, Erling, c/o Bergens Privatbank, Kirkegt. 23 1925

*Berg, Knut, Måkevn. 19, Ulvøya , 1931
Bergersen, Vidar H., Munkerudvn. 51, Nordstrandshøgda 1926

*Bergfeldt, Finn, Casparis gt. 3 1911
Bergman, Finn G., Bogstadvn. 30 1931
Bjørkmann, Finn E., Kildals vei 3 b, Hoyenhall 1932

*Bothner, Inge, General Birchs gt. 11 1926
Bruland, Ditlef, Holding, Danmark 1926

*Burum, Arne, Kirkevn. 39 1956
Carlsen, C. A., Odens gt. 34 a 1899

*Christiansen, R. A., c/o H. Skavang & Co., Grensen 3 1919
*Christiansen, Rolf, Schweigaards gt. 53 1919
Dahl, Kaare, c/o Skiens Aktiemølle, Skien 1933
Dahl, Reidar, Kirkevn. 87 1921
Egeberg, Erling, Moss 1917
Engebretsen, Rolf, Solstua, Bekkelaget 1910
Engeby, Reinert, Postboks 893, Oslo 1932

*Eriksen, Birger J., Colletts gt. 5 1922

MEDLEMSLISTE

* betegner senior.

f
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Eriksson, Jacob, Frognervn. 31 1917
*Fjeld, Gunnar, Drammensvn. 20 1932
Gundersen, Einar, Samvirkevn. 15, Bekkelagshøgda 1926
Gundersen, Ingmar, Midtåsen 21, Nordstrandshøgda 1926
Hagen, Jonas, Cort Adlers gt. 12 1899

*Hamborg, Johs., Røykenvn. 356, Heggedal 1933
*Hauge, E. N., c/o Fellesbanken, Kirkegt. 14/16/18 1914
Hauge, Johs., Fr. Nansens pl. 8 1916

*Helliesen, Gunnar, Øvre Sollien 63, Bergen 1923
Hoff, Trygve, Kittel Nilsens vei, Nordstrandshøgda 1922
Jensen, Georg, Harbitz allé 2, Skøyen 1928
Johnsen, Einar, Kirkevn. 147 oppg. B. . 1916

*Josephson, A. L., c/o Kværner Brug A/S, Enebakkvn. 65 1932
*Kator, Axel, Sætraskog, Besserud 1926
Krogstad, Leif, Grandevn. 6, Bygdøy 1934
Langved, Anders, Øvre Slottsgt. 17 1941
Larsen, Gottlieb, Wessels gt. 11 1917
Løken, Knut, Gimle terrasse 5 V 1928
Magnell, Nils Gunnar, Youngsgt. 6 1925

*Magnell, Rolf, Youngsgt. 6 1912
Magnussen, N., Pihls gt. 2 1926

*Mehren, Arne, Rosenkrantz gt. 4 1927
*Mølbach-Nielsen, C., c/o Radium Electric A/S, Sandvika 1929
Neegaard, Arne, Konglevn. 32, Sogn 1934

*Neegaard, Rolf, Irisvn. 7, Sogn 1913
*Nilssen, Alf W., Louises gt. 6 1921
Nilsson, A. G., Seilduksgt. 19 1916
Nordsveen, Otto, c/o Statens Pensjonskasse, Keysers gt. 8 1913
Olsen, Arthur, Huitfeldts gt. 17 1923
Paulsen, Nils, Ullevålsvn. 48 c 1918
Petersen, Astolf, Solvangvn. 1. Bekkelaget 1918
Petersen, Leo, Solvangvn. 1, Bekkelaget 1916

*Pettersen, Alfred, c/o Norsk Brændselolje A/S, Fred. Olsens gt. 5 ... 1912
Rothe, Jan Sinding, Ljabruvn. 248, Ljan 1940
Rønnej, Lars jr., c/o Grand Hotell, Karl Johans gt. 31 1921
Schinstad, Kaare, Kirkevn. 98 b 1935
Schjetlein, Ivar, Colbjørnsens gt. 11 1957
Thorkildsen, Ole Koch, c/o Hygea, Kirkegt. 17 1910
Thorud, Botolf, Ove Kristiansens vei 12, Røa 1927
Tolfsby, E. A. Ryghs vei 4, Holmenkollen 1933

*Wikant, Trond, Torget 2 1920
*Ødegaard, Roal, Ivar Aasens vei 26, Vinderen 1932
Østbye, Olaf, c/o Utenriksdepartementet, Kronprinsesse Marthas pl. 1 1921
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Livsvarige passive medlemmer:

Ambe, Egil Aasmund, Ormsundvn. 4, Bekkelaget 1954
Bendixen, Olaf, c/o Arthur Hurum & Co. A/S, Kongens gt. 20. . . . 1931
Bergersen, Harald Vidar, Munkerudvn. 51, Nordstrandshøgda 1953
Bjelland, 8., Soldalen, Bekkelaget 1933
Davidsen, Arne, Elisenbergvn. 12 IV 1953
Døviken, Walter, Jernbanetorget 4 1946
Eriksen, Leif H., Jomfrubråtvn. 61, Bekkelagshøgda 1929

*Fegth, Hannibal, Gyldenløves gt. 49 1950
Gjellum, Kristian, Nils Juels gt. 7 1931
Gundersen, Erling, Sollerudvn. 38, Jar 1925
Haanshus, Egil, Klingenberggt. 26 1933
Halvorsen, Wilh., Solvn. 105, Nordstrand 1931
Helliesen, Nils W., Pareliusvn. 33, Bekkelagshøgda 1931
Hofgaard, Nils, St. Olavs plass 1 1913
Jerndahl, Gunnar, Tomtegt. 13 1930
Lunde, R. T., Brandbu 1893
Lunder, Arnt, Dronningens gt. 40 1935
Lunder, Carl Johan, Dronningens gt. 40 1930
Lundheim, Hardy, c/o Nordisk Express Co., Kongens gt. 6 1931
Moe, Trygve, Akersgt. 20 1917
Nielsen, Bjarne, Torggt. 4/6 1933
Nygaard, G., Jon Smestads vei 5, V. Aker 1931
Pettersen, Reidar, Risløkkvn. 51, Økern 1922
Rustad, Arne Einar, Bjerkebakken 40, Røa 1952
Samuelsen, Einar, c/o Eidanger Salpeterfabrikk, Herøya 1921
Steenersen, Aug. H., Karl Johans gt. 2 IV .< 1911

*Wallie, Håkon, Bergslia 33, Ullevål hageby 1922

Aktive:

Ambe, Aasmund, Oppsalstubben 4, oppg. B, HI, Oppsal 1953
Arnesen, Hans Engh, c/o Hypotekbanken, Nedre Vollgt. 11 1932
Berg, Truls, Peder Holters vei 27, Ljan 1955
Berge, Erling, Krafts gt. 2 1932
Berntzen, Tore, Holsts gt. 11 . . . 1955
Billington, Erik, Vingolfvn. 16, Nordstrand 1956
Billington, Rolf, Vingolfvn. 16, Nordstrand 1955
Bjørhall, Per, Hammerstadsgt. 46 1932
Botner, Otto I., Peder Aas’s vei 18, Bryn 1958
Bredvold, Odd E., Dalsbergstien 7 1957
Braathen, Egil A., Måkevn. 23, Ulvøya 1957
Baastad, Thor I., Presidentgt. 4 1957
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*Christiansen, Holger, Feltsparvn. 60, Lambertseter 1946
Christiansen. Svein Erik, Bernt Knudsens vei 34, Nordstrandshøgda 1953

*Dahl, Alfred Eger, c/o Union Co., Nedre Vollgt. 4 1926
Dahl, Trygve J., Storgt. 28 II 1936
Danielsen, Svein Erik, Lindbäckvn. 11, Nordstrandshøgda 1956
Dethloff, Thor, Engvn. 12, Grefsen 1957
Eckhoff, Petter W., Cappelens vei 14, Nordstrand 1958
Egeberg, Bjørn, Grensevn. 11, oppg. D 1958
Ekeberg, Odd, Toftesgt. 51, oppg. 1 1956
Elgaaen, Erling, Schweigaards gt. 60 b 1930
Ellingsen, Kåre, Geitmyrsvn. 70 1956
Evnum, Jan Erik, Friggs vei 6, Lofthus 1956
Fevang, Per, Langs Linjen 5, Nordstrand 1957
Frisk, Dagfinn, Terrassevn. 7, Bryn 1958
Hallgren, Edgar H., Hegdehaugsvn. 5 b V 1958

*Hassfjell, Haakon, Måkevn. 16, Ulvøya 1946
Hermansen, Roger, Uelands gt. 26 1957
Holm, Thor Jan, Uelands gt. 57 1956
Høydahl, Egil, Fougstads gt. 41 1957
Jansen, Rolf Richard, Seterhøgdvn. 7, Bekkelagshøgda 1956
Jensen, J. Kr. A., c/o Foto-Teknikk, Møllergt. 50 1952

* Johansen, Anton, c/o E. B. Aamodt, Tomtegt. 3 1929
Johnsen, Knut A., c/o Sunnhetsbladets trykkeri, Akersgt. 74 1956
Johnsen, Steinar, Fredensborgvn. 2 1958
Johnsen, Thor, Øivinds vei 20, Grefsen 1957
Juliussen, Arne Chr., Herman Foss gt. 23 1953
Jørgensen, Alf H., Berglyvn. 3, Hauketo 1958
Kammerhuber, Ernst, Storåsvn. 29, Hauketo 1956
Karlsen, Eivind, Mossevn. 149, Bekkelaget 1957
Kolsrud, Odd, Enebakkvn. 25 1954
Kopperud, Egil J., Finnmarksgt. 51 1956
Kristoffersen, Gunnar, Schäffers gt. 1 11 1958
Langeland, Knut, Stamhusvn. 20, Ekeberg Hageby 1951

*Langeland, Tore, Stamhusvn. 20, Ekeberg Hageby 1946
Lid, Otto, Marielundvn. 12 1955
Lynes, Brynjulf, Bakkerudvn. 2, Nordstrandshøgda 1956
Lystfell, Jan, Knut Alvsøns vei 31 1958
Næss, Einar, Rødstuvn. 6 1955
Næss, Jens, Mossevn. 146, Bekkelaget 1952
Næss, Ragnar W., Kirkevn. 98 c 1929
Nørbech, Per Inge, Schouterrassen 20 II 1955
Olsen, Thor Bugge, Munkerudvn. 40 b, Nordstrandshøgda 1958
Pettersen, Bjørn, Colletts gt. 76 1949
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Røtjer, Johan, Ekebergvn. 19 f 1936
Sande, Leif, Åkebergvn. 24 1958
Sandli, Karsten, Yektervn. 6 .-r 1956
Schiager, Kjell Sverre, Akersgt. 68 1957
Seising, Steinar, Sverdrups gt. 7 1958
Sletbak, Arne, Holsts gt. 13 1955
Solberg, Jan Erik, Storgt. 45 III 1957
Stenberg, Jan, Lindbäckvn. 16, Nordstrandshøgda 1956
Strøm, Egil O., Bølerskrenten 11, Bryn 1949
Strøm, Tore, Dælenenggt. 27 b 1955
Sørensen, Erling Jann, Singasteinvn. 7, Bekkelaget 1957
Tallberg, Jan, c/o fru Godt, Rebekkavej 34, Hellerup, Danmark .... 1955
Tetzlaff, Cai G., Mossevn. 155, Bekkelaget 1951
Tetzlaff, Finn Gunnar, Vei 2403, Blokk 128 6 E, 0. Grorud 1946
Tomter, Iver Dahl, Mossevn. 163, Bekkelaget 1953
Torgersen, Jan, Marienlundvn. 6 b, Bekkelagshøgda 1957
Vasshaug, Øivind, Haslekroken 1 1958
Winther, Viggo, c/o Kakemons, Sofies gt. 14 1958
Wæver, Freddie Kent, Ormsundvn. 16, Bekkelaget 1957

Passive:

Amundsen, Trygve, Trudvangvn. 2 b 1921
Andersen, Olaf S. A., Hegermanns gt. 13 1955
Bjerknæs-Jacobsen, Bjørn, Rådyrvn. 3 b, Veitvedt 1949

*Borgersen, Martin, Torshovgt, 7 1934
*Christiansen, I. Fr., Langerudsvingen 17, Abildsø 1947
Eriksen, Knut W., Lyngvn. 17, Simensbråten 1949
Evnum, W. Boie, Friggs vei 6, Lofthus 1956
Falch, Ragnar M., Ekebergvn. 159, Bekkelagshøgda 1929
Fjeld, Per Gunnar, Suhms gt. 3 1947

*Grevskott, Gisle, Steinspranget 56, Lambertseter 1937
*Gunn, Magnus, c/o Wilh. Wilhelmsen, Tollbugt. 20 1916
Hansen, Fritz H., Aschehougs gt. 20, Horten 1933

*Høivang, Rolf, Lambertsetervn. 5, Nordstrandshøgda 1955
Jensen, Richard, c/o Aas & Wahl, 0. Vollgt. 13 1949
Kristensen, Kjell Ivar, Grefsenvn. 14 III 1947
Lie, Alf, Prinsensgt. 22 1927

*Lie, Brede, Harmjierstadgt. 21 d 1924
Linnerud, Leif, Simensbråtvn. 27, Simensbråten 1946
Menk, Fernando, Ormsundvn. 6, Bekkelaget 1958
Nilsen, Harald, Munkerudvn. 26, Nordstrandshøgda 1955
Olsen, Bernt Storm, Hekkvn. 7, 402 1946
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Olsen, Nik. Storm, Midtåsen 57, Ljan 1940
Olstad, Gunnar, Ladevn. 8, Skøyen 1940
Olstad, Sverre, Ladevn. 8, Skøyen 1946
Pedersen, Frantz, Arilds vei 2, Grefsen 1946
Steenersen, Erling, Vækerøvn. 123, 0. Ullern 1938

*Stoltenberg, Arne Fr., c/o Aas & Wahl, 0. Vollgt. 13 1947
*Stoltenberg, Gustad A., Agmund Bolts vei 50, Bryn 1947
Strand, Kaare, Løvlievn. 6 b, Bekkelaget 1955
Syberg, Henrik, Ormsundvn. 6, Bekkelaget 1955
Sørensen, Ole, Parelius vei 31, Bekkelagshøgda 1954
Thire, Arne, Østerlivn. 57 b, Lambertseter 1946
Aasgaard, Jan, Gabels gt. 46 II 1952

Yngres avdeling:

Benum, Kjell, Storåsvn. 7, Hauketo 1958
Berg, Pål, Peder Holters vei 27, Ljan 1957
Berg, Rolf, Toppen 4, 0. Ljanskollen 1957
Berg, Øivind Harald, Måkevn. 56, Ulvøya 1954
Gjermstad, Egil W., Ringgt. 2 e V 1956
Heidem, Andreas, Ljabruvn. 42, Ljan 1958
Holter, Odd, Griiners gt. 11 1956
Nyhus, Sven-Erik, Malmøya 1958
Pettersen, Kåre, Mossevn. 149, Bekkelaget 1958
Ryan, Stein, Skolevn. 3, Høvik 1957
Strand, Norman, Løvlievn. 6 b, Bekkelaget 1958
Ulrikson, Per-Reidar, Midtåsen 49, Ljan 1957
Watle, Per, Olav Ryes Plass 1 1957
Watz, Erik, Storåsvn. 17, Hauketo 1958
Øyen, Gard, Malmøya 1958
Øyen, Roald, Malmøya 1956

roere som ikke har * ved navnet, bes vennligst meldt skriftlig til klubbens
adresse, postboks 263, Oslo.

konto nr. 121 00.
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SMftende årstid — samme atje !

Seiv i den strengeste kulde starler bilen øyeblikkelig med
Visco-Static. Den smører like perfekt i slartøyebllkkel som
ved høyeste kjøretemperatur. — BP Energol Visco-Static
øker motoreffekten, minsker smøreolje- og bensinforbruket.
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